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I. ABTEILUNG. 


Einzelschritten. 

a) Hebraiea. 

ALTERMANN, J., D"*? 3 is D'pnE'ü Fröbolspiole, Sammlung von 

Spiel™ mul Liedern mit Melodien für liebr. Kindergärten 
und Elementarschulen. Wilna, Verlag Jehndia, 1912. 112 S 
8° Rub. 50. (2.) 

AUERBACH, 1'., .t:ivi Geographie der asiatischen und europäischen 
iiirkei, nach den neuesten Quellen bearbeitet. Jaffa, Verlag 
„Koheleth“, 1912. 288 S. 8 ! Fr. 4, iZ). 

BAAL-MACBSCBAWOTH [J Eiiascbew], e'cirv. rrn'pD Blicke 
und Eindrücke, ausgewählte literarische Essays I. Teil 
Warschau, Verlag „Sifruth“, 1912. 163 S. 8° ' (Z). 

[*) Die mit (Z.i bezeichneten Titel sind von Dr. William Zeitlin gesammelt.) Fr. 
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BEN-ZION, S. [A. S. Guttman], mmnon „‘By p' nitCPB: I. 
2«;cei avpB. Aus der nahen Umgebung. Erstes hebr. Lese¬ 
buch für Kinder. Jerusalem 1912. VI, 72 S. 8° (Z). 

— — II. *jiy»83 Am Wege, zweites hebr. Lesebuch. Jerusalem 
1912. VIII. 96 S. 8° (Z). 

[BIBEL], Die 24 Bücher der heil. Schrift. Nach dem masoreti- 
schen Texte. Unter der Red. von Zum übors. von H. Arn¬ 
heim, Jul. Fürst, M. Sachs. 16. Aufl. Frankfurt a. M., 
J. Kauffmann, 1913. VIII, 815 und 14 S. 8° M. 4. 

_ } _ t >jna »ITC cy TJTi Biblia Hebrai'ca cum commentariis 

criticis adjuvantibus doctoribus. Liber Exodus : r.'.ctt' “CD 
Kommentiert ven Abr. Kdhan(d). Berditschew, Verlag A. Ka- 
hau(a) Kiew, 1913. 125 S. 8» (Z). 

[BLAETTER] e’Sy Sammelwerk für hebr. Spracho und Kultur, 
in zwanglosen Heften herausgegeben. Kiew 1912. 75 S. 
8 ‘ J 

BRONN, L. DVHtwi Erzählungen aus dem jüd. Leben. Minsk 
1911. 40 S. 12° (Z). 

— t — f nuniD Erzählungen für Kinder. I. Minsk 1912. 8 S. 
12° (Z). 

CERVANTES SAAVEDRA, de, M., (?) »'N (?) Bi»'p [H 

Don Quijote de la Mancha, ins Hebräische übertragen von 
Ch. N. Bialik 1. Teil. Odessa, Verlag „Turgeman“, 1912 
XI, 139 S. 8° (Z). 

DISKIN, M., '3TB *bkd Werden und Entwicklung der jüdischen 
Siedlungen in Palästina. Anhang: ’3TiB 'm Neuer Abdruck 
seiner vor etwa 25 Jahren erschienenen Schrift über die 
Kolonisation Palästinas. Jerusalem 1912. 129 S. 8° (Z). 

EISENSTA DT, J , ni'ia XKP'p Programm für eine grosszügige 
Kolonisationstätigkeit in Palästina. Jafia 1912. 25 S. (Z). 

FELDMANN, W. D., n»a Moses, eine bibl.Skizze. Odessa 1912. 
32 S. 8° (Z). 

—, —, y»i,T Josua, eine Skizze, ibid. 1912 [rinn]. 32 S 
8 ü (Z), 

FEUERSTEIN. A . . . it:'3K 't»o Hebr. Gedichte. 1 Samm¬ 
lung, herausg. von der zionistichen Organisation in Ungarn. 
Budapest 1912. 138 S. 8° (Z). 

FRENK, E. N., p-b-.c: ntBnSa -n'3 pV:e m.T Dio Juden Polens 
während der Napoleonischen Kriegszüge, eine geschichtliche 
Schilderung. Warschau 1912. 55 und 16 S. 8 U (Z). 




















FRISCHMANN, D,, c'siü'e Literarische Portraits bekannter 
Schriftsteller. Warschau 1912. 48 S. 8 

[»Alles" np'Ai'As'a No. 20], (Z), 

—, —, c'trin c'zn: Neuere Schriften Bd. V: Gedichte, nebst 
einer Einleitung von Jak. Fickmann, Warschau, Verlag Sif- 
rut, 1912. XLII, 174 S. 8 u (Z). 

[B4. I-IV. vgl. ZfHB. XIII, 66;|xrv, 38; XV, 93 und 180 | 

GOLDBERG, H„ Jüan "'tf Stimmungelieder, Naturbilder. I. 
Heit. Warschau 1912. XIV, 21 S. 8« II. Heft ibid. 1912. 
(rinn) S. 23- 54. S " (Z). 

GRASOWSKV, J., S«AU>' pt< Lehrbuch der Geographie Palästinas 
nebst einer Landkarte. Warschau, Verlag Tuscbiab, 1912. 
43 S. 8" (Z). 

[1. Ausgabe erschien Warschau 1903]. 

HALPER1N, <1., riTöt Volks- und Kinderspiellieder für hebr. 
Kindergärten und Volksschulen. Hebr, Test nebst Notenbei- 
lageu, Warschau 1912. 63 S. 8° (Z). 

JAKUßiN, J. S,, D'nm Erzählung für die Jugend. Warschau, 
Verlag Sifrutb, 1911. 32 S. 8 0 (Z). 

—, —, fjC: zrn Erzählung , . . Warschau 1912. 32 S. 8 '> (Z). 

JECH1ELCZIK, L., rfw' pn Lehrbuch für den llntericht in der 
hebräischen Sprache und Grammatik sowie für stylistisake 
Uebungen. Wilna 1912. 17u S. 8“ (Z). 

[JISREEL] Sttynr' Sammelbuch für Literatur, Erzählungen und Ge¬ 
dichte. Uerausgeg. von A. S. Eabinowitsch. Jaffa 1912. 
59 S. (Z). 

[J ÜBERSCHRIFT] "fiTcm. hw barn acd Jubelschrift der „Haze- 
tirah“ 5622 -5672. Sammlung verschiedener Abhandlungen 
nebst geschichtlicher Uebersicht. Warschau 1912. XXXV111 
100 S. 8" (Z.) 

[JUBELSCHRIFT| px,*,”;ne; Sammlung von Jugendschrilten für 
die Zöglinge der Schulen des Hilfsvereins, als Ehrengabe 
zum 25 jährigen Lohrerjubiläum des Herrn Ephraim Cohn, 
gewidmet von seinen Verehrern, Kollegen und Schülern, 
heraasgegeben vom Jubil&umskomitö, Jaffa 1912. 16 und 

167 S. 8". (Z.) 

KLAUSNER, J., n"ay n'gpnpDBnB. Ueber die Transksiption fremd¬ 
sprachlicher Wörter im Hebräischen. St. Petersburg 1912. 
16 S. 8°. 

[S, Abdr, aus der Monatsschrift "netm]. (Z). 
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KOBAK, A. A., airetP Skti. Daniel Schafranow, Roman aus der 
Zeit der Freiheitsbewegung in Russland. Warschau, Verlag 
„Sifrut“, 1912. 200 S. 8°. (Z). 

LEV1TAN, Z. und LAMDANSKY. P., c'Ttr J* 2 ip. Liedersarom- 
lung für die Schule. Verlag der Schule „m:y w in Smargon. 
Wilna 1912. 16 S. 8°. (Z.) 

LEWINSKY, E. L„ . . . *73. Sämtliche Schriften. 

III Bd. Feuilletons: 1) rwn 'in 2) nimm prn ; 3) Sy 
dw mr:y. Odessa, 1912. 347 S. 8°. (Z.) 

[Bd. I u II vgl. ZfHB XVI, 2.] 

LILIENBLUM, M. L., . . . '3r: S:. Sämtliche Schriften. II Bd.: 
D'icic nm Publizistische und kritische Abhandlungen 1870 — 79. 
Krakau. Verlag von J. Zeitlin-Moskau, 1912. 469 S. 8°. 
III Bd.: oneiD Publizistische und kritische Abhandlungen 
lb8ü— 89. Odessa, 1912. 387 S. 8 U . (Z). 

(I. Bd. vgl. ZfHB. XIV, 164). 

LUNCZ, ABR. M.. “ayon Ilam&imcr. Resueil d’articles dans toutes 
les branches des recherches sur la Palestine, publiös on h6- 
breu dans les livres, annuaires. revues periodiques et jour- 
naux pendant Je siede pass6 [1810 — 1 905]. R6diges et 
rang£s avec appendices, corrections, remarques et tables de 
matiere dötaillöes. (= Bibliotheque Palestinienne 111 *=) 
Tome II Jerusalem 1912. (10), S 277-586 u. (4) S. 1>°. 

(Enthalt geogr., topogr. und archäolog. Artikel Tome I vgl ZfHB. 
IX, 66. Z-nJ 

MARGüLIES, Ch., np'lto nsntf. Liobe und Fanatismus. Roman 
aus dem Leben einer jüd. Familie von E. Saborowski , hebräisch 
von Ch. M. Jerusalem 1911. 12°. (Z) 

MARGOL1ES, R., .... ehr mSir -cd nr Biographie des R. Sa¬ 
muel Elieser Edel* (N 'trmc) [ca. 1565 — 1632). Lemberg 1912. 
95 u. 5 S. 8". 

8 1-16 Approbationen von Rabbinen nebst Portrait« des M'h’r Sch’A’ 
und des jugendlichen Autors Belangloses Werkchen in einem 
überschwänglichen, von langatmigen talmud. Phrasen und bizarren 
Wendungen strotzenden Hebräisch abgefasst. Verf. verbreitet sich in 
pilpulistischen Diskursen über Gebiete die in keinem iunern Zusammen¬ 
hang mit dem Hanptthema stehen Zur Biographie ßdels vgl Horo- 
detzk) : Sostro er (1895) und nunn nmp^ (1910) 8. 183 bis 90 

MUSCHKAT, Ch, L, nSpen d-r. Die Pflichten eines intelligenten 
und gesitteten Menschen gegen Gott, gegen sich selbst und 
gegen seino Mitmenschen. Nach Talmud und Midraschim 
dargestellt. 2. Autl. Warschau 1913. 46 S. 8°. (Z). 

[1. Ausgabe erschien Warschau 1894J. 
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OSORKOWSKY, J. ( KRITSCHEWSKY, M. und JECHIELI, J., 
rfhzrün 'TiytP. Lektionen für den anschaulichen Realien- 
unterricht und für die Heimatkunde. Ausführliche Anleitung 
für den Unterricht in den drei ersten Kiasson der Volks¬ 
schulen, nebst einem Wörterverzeichnis. Jaffa, Verlag „Ko- 
heleth“, 1912. 404 S. 8'. 

PERLA, K. V., bz “lifiK Encyklopadie sämtlicher Sprüche, Sentenzen 
und Gleichnisse der laimudischen Literatur, alphabetisch ge¬ 
ordnet und erläutert. Teil I: die Buchstaben x—j. Anhang: 

"i'ih'3 Berichtigungen und Zusätze zu seinem für 1 : 

D'a:n. Lublin 1909. 310, (2) u. 36 S. 8 Ü . Rub. 1,5U (Z.) 

PRILUTZKY, N„ nyi'Scp^Ks yarr\ Jüdische Volkslieder ge¬ 
sammelt, erklärt und herausgegeben. II Bd.: a) Lieder und 
Sprüche vom Tode ; b) Weltliche und moralisierende Balladen 
und Legenden. Warschau, Neuer Verlag, 1913. (4) und 
176 S. 8°. Hub. —,85. 

[I. Bd. vgl. ZfHB. XV, 163J, (Z.) 

RABBI BENJAMIN [J. FELDMAXXj, jö*p, "t,t. Die jemenitischen 
Juden. Warschau, Verlag des Hauptbureaus des Jüdischen 
Nationalfonds in Köln a, R„ 1913, 24 S. 12". (Z.) 

RABBINER. Z., np'^3'2 np^\s nSn DS'iw tn-wss c«b. Les möres 
juivos de l’&poque biblique. Contenant une description psy- 
chologicomorale sur les vertus dominantes religieuses, morales 
et nationales qui faisaient distiugner les möres juives do 
l’epoque biblique, pour Je bonheur de lours familles et la 
gloire de leur natiou. Ecrit pour la premiere jfois en judöo- 
espngnol d'apres les meitleures ütudes sur in Bible et accom- 
pagne des commentaires du Talmud et des Midraschim ainsi 
que des remarques et relatives des eelöbres eiegetes juifs. 
Constantinople 1913. VIII, 488 S. 8“. fr. 10. 

ROMANOWITHCH, H,, boy w. Die grossen Sommerferien and 
die verhängnisvolle, unwillkürliche Ruhezeit der notleidenden 
hetir. Privatlehrer in den Grossstädten in zwölf satyrischen Ge¬ 
dichten geschildert. Warschau, 1912. 26 8. 8°. (Z.) 

ROSEN STEIN, A. B., D'bbz) B'BBIMJ pip. Sammlung von 

Formeln, Sätzen und Regeln aus der elementaren Mathematik. 
Jaffa 1912. 22 S. 8 Ü . (Z.) 
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[SAMMELBUECHER] -lyrnSyöKt für jüd. Folklore, Philologie und 
Kulturgeschichte. 1. Bd. Herausgeg. von N. Priluteki und S. 
Lehmann . Warschau, 1912. 179 S. 8°. Rub. —,85. 

[Inhalt: 1) Jüdische Sprichwörter und Spitznamen von Landern, Ge¬ 
genden und Städten (Jüd. Abderiten) 1061 Nm.; 2i Purimspiele: Nr. 1 
»rur^cn (Erste Variante) Nr. 2 »rtr^cn (Zweite Variante) Nr. 8. 
S'ttP "ikb* (Dritte Variante des wScn n»^0; 3) Jüdische Dialekto¬ 
logie ; 4) Miscellanea etc. Z-n.] 

[SAMMELWERK] nrsyro p»n. Das Land und die Arbeit. Samm¬ 
lung von Abhandlungen über jüd. Landarbeit in Palästina, 
aus den fünf Jahrgängen der Zeitschrift Tyxn Syxn (Dem 
Andenken Jos. Witkins gewidmet.) Jaffa 1912. 86 S. 

8 o. (Z). 

SCHABAD, A. CH., c'öM nnbin Geschichte des Gebethauses und 
der Brüderschaft: ü'X'.y nynr zu Minsk 1763—1904. Minsk 
1912. 187 S. 8°. (Z ) 

[c’G'n nvT*?tn I. Teil 1763 bis 1793 erschien Wilna 1904. Z*n ] 

SCHAFF, I., zhz rz ne:y. Historische Erzählung. 2 Teil. War¬ 
schau, Verlag Sifruth, 1912. 70 S. 8°. 3. Teil. ibid. 1912. 
69 S. 8". 

[I. Teil, vgl. ZfHB. XVI, 4] (Z) 

SCHEHEREZADE, nb'Sl nS'S Tausend und eine Nacht. Aus 
dem Arabischen von Dav. Jelin. 1 Teil, mit Textabbildungen. 
Odessa, Verlag „Turgemann“, 1912. 161 S. 8^. (Z). 

SOMBART, W.: 1) . . cmenwm ran Die Judun und das Wirt¬ 
schaftsleben ; 2) Strsr cy nirny, Die Zukunft der Juden, 
ins Hebräische [auszüglich] übertragen von J. S. Boguslawsky. 
Kiew 1912. 96 S. 8°. (Z.) 

STAWSKI, M., c'ryn m Erzählung für die Jagend. Warschau, 
Verlag Sifruth, 1911. 18 S. 8°. (Z). 

—, —, np-iKll Erzählung .... Warschau, Verlag Sifruth, 1912. 
39 S. 8°. (Z.) 

[onyai dhW np'fivSa'2 NN. 26 und 28.] 

STEIN BERG, Jak. -irwn rer by. Am Ufer, Erzählung für die Jugend. 
Warschau, Verlag Sifruth, 1911. 30 S. 8". 

, —, ajrn Erzählung . . . Warschau 1912. 19 S. 6°. (Z). 

TIMROT, A. S. [Pseudon: cnrot], mm nmnen hm 
mmi. Der lautere Glaube und das Volksgesetz. Odessa, 
Verlag Moria, 1912. 14 u. 72 S. 8°. (Z.) 

__ r,-r\T, nrrn “Cie. Die Ethik der Bibel und des Juden- 

’ tums* Sammlung von Vorträgen. Wilna 1912. 174 S. 8°. (Z.) 












TOLSTOI, L. N., fttWn. Der Satan, aus den nachgelassenen 
Schriften hebr. übertragen von S. Wirt. Wilna, Verlag rn« 
1912. 73 S. 8 °. {Z.) 

TSCHERNOW1TZ, CH., vyjt ai 'an; I. Buch: n obrn. Der Tal¬ 
mud, allgemeine Uebersicht über das Wesen der mündlichen 
Lehre, die Grundlagen der Halacha und ihre Entwicklung bis 
zum Abschluss der Mischna. Warschau, Verlag, „Hässefer“, 
1911, (2) u. 144 S. 8". (Z). II. Bncb noSna D'Tijm 1. Teil; 
Einleitung zum Traktat Baba Kama. 2 Teil.: Erläuterungen 
zu demselben, ibidem 1913, 121 und 71 S. 8". (Z). 
VOLKSBUECHERVERLAG cyb mwnn Redaktion Hapoei Hazair in 
Jaffa. 1911-12. 

[Heft 1 bis 26 vgl. ZfHB. XV, 8 und 164|. 

27) W. Lunhcwlisch, p-iam DJ! in Der Donner und Blitz. He¬ 
bräisch von A. Abronin . . S.; 28-32 N. Rubakin, D^iy rcjHlitö 
Die Ereignisse der Weltgeschichte und der Krieg gegen den Krieg, 
hebräisch von A. Sähen . , . S, ; 33) J. Grasowsky, '".exn mpn c 1 
Das nördliche Eismeer, geogr. Skizze . , S.; 54) W. Lunkewitsch, 
VB'ö^ m«bn Das Licht in seinen verschiedenen Erscheinungsformen, 
hebräische Bearbeitung von A. Sahen S.; S, A. Vormtzky, nunts 
CM. Die Gaben des Meeres, hebräisch von J. S, Adler. 24 S.; 
36-37) J. Grasowsky, n'J'ams Norwegen, ethnographische Skizze, 
Heft I u. 2. 38 S.; 38—39) W. Lunkewitsch, v,»n. Die Luft, 
hebr. von A. Sahen. Heft 1 u. 2. 46 S.; 40 41) W. Limke- 
witsch, ccnm c'pjyn Riesen und Zwerge im Tierreich, hebräisch von 
A. J. Goduni, Heft 1 u. 2, 29 u, 30 S.; 42) J. Berlin , e'Stan "na 
Aus dem Leben der Wilden, Heft 4. Hebräisch bearbeitet von J. 
S. Adler .... S. j 42 44) J. Klausner, rren: Historischer Ab¬ 
riss. 46 S.} 45) N. Rubakin, bpv n M H. Th. Buckle, hebr. be¬ 
arbeitet von J. Grasowsky. 19 S,; 46—47) J. Wayner, iwm ran 
Feuer und Licht, hebr. von A, Rjctzky. 36 S.; 48) S. Cb. Berkus, 
TTDB L. Pasteur, biogr. Skizze. 26 S, (Z.) 

WINITZKY, A., c'Mbii n:ca ('Saa nabn) Satyre auf die modernen 
Aeskulapen, in Form eines humorist. Talmudtraktats. 2 Teile. 
Kiew 1910-11. 46 u. 55 S. 12«. (Z.) 

WITKIN, J. . . . bv van: mae. Aasgewählte Schriften. Herausgg. 
von A. S. Rabbinowitsch, J. Fclämmn und J. Ähronowits. 
Jaffa 1912. 77 S. 8 S . (Z). 

ZOUTE, Ch. L,, nx-w /urtb, Bilder aus Palästina I. rpnn VVinter- 
kndsehaft (Schildernngen) Jerusalem 1912. 50 S. 8°. (Z). 
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b) Judaica. 

ABRAHAM, M., Hebräische Leseßebel zugleich eine Vorstufe zur 
lefilla kezara. 5. verb. Auil. Frankfurta. M .. J. KaufTinann 
1913. 40. S. 8° M. 0,50. 

ALTMANN, A., Geschichte der Juden in Stadt und Land Salzburg 
von den frühesten Zeiten bis auf die Gegenwart. Nach hand¬ 
schriftlichen und gedruckten Quellen bearbeitet und dargestellt. 
Mit 14 Abbildungen und 1 Facsiraile. Erster Band: Bis zur 
Vertreibung der Juden aus Salzburg 1498. Berlin. Louis 
Lamm, 1913. XIX und 273 S. 8". M. 6. 

[Genauerer Titel s. XfHB. XVI. 48. Wenn eine LokaJgeschichte, wie die 
vorliegende, trotz geringer Ausbeute, mit solcher liebevollen Hingabe durch¬ 
gearbeitet wird, so muss dem Fleisse des Vrf. alle Anerkennung gezollt 
werden. Freilich lässt es sich hierbei kaum vermeiden, dass minder wichtige 
Umstände und Ereignisse breitgetreten und mit grosser Ausführlichkeit be¬ 
handelt werden. Unter den vielen Kapiteln (das Buch hat deren 19), die 
manchmal kaum 2 bis 3 Seiten umfassen, leidet die Uebersichtlicbkeit. 
Bedauerlich sind bie vielen Sprachfehler, deren Berichtigung am Schlüsse 
des Buches fast 8 8eiten in Anspruch nimmt. Wünschenswert ist ein 
ausführliches Personen- und Sachregister, das wohl der 2. Band bringen 
wird. — lm Einzelnen seien noch folgende Bemerkungon mitgeteilt. 
Ein Jizchak von Salzburg wird in Isserleins c»anr, mpoc No. 139 er¬ 
wähnt ; der gleiche Name begegnet uns auch in den RGA Jakob Weil 
No. 172. Zu S. 74 n. 22. Der 20. Kislew des Jahres 5104 war 
ein Montag; im hebr. Text steckt irgend ein Fehler; vielleicht ist \*2 
statt '2 zu lesen. In der Anmerkung steht zwar Montag, was aber 
p. 259 wieder mit Sonntag berichtigt wird. — Zu S. 75. Auch der 
hier mitgeteilte Grabstein beruht auf falscher Lesung, da der 2. Elul 
6109 auf Montag fiel; vielleicht ist hh* '2 statt Srn 2 zu lesen; der 
20. Elul fiel auf Freitag*). — In No. 2 (Bild 4) scheint mir die 
Lesung unrichtig zu sein; ich möchte eher = nvS lesen, was 
besser zu dem folgenden Worte 1^02 passt. — Zu S. 70. Auch die 
Lesung von No. 4 (Bild 6) enthält eine Unrichtigkeit, da der 20. Adar 
5118 auf Donnerstag fiel. Daselbst ist unten bei No. 1 zu bemerken, 
dass der Fasttag Ester 6132 auf Mittwoch fiel; vielleicht ist am Anfang 
rosrS p n* zu lesen. — Die S. 112 erwähnte Urkunde d. a. 1404 ist 
auch in Mtsch. 25 p. 284 von Wolf mitgeteilt; desgleichen die S. 122 
erwähnte Notiz aus Registr. Eberhardi 62 bezüglich Verbrennung der 
Juden in Salzburg und Hallein. — Zu 8. 144. Dass die Juden von 
Salzburg dem Kaiser Sigmund I. als Krönungsgeschenk 400 Golden 
steuern mussten, ist aus der in Geigers Zeitsch. für die Gesch. der 
Juden in Deutschland III, 123 mitgeteilten Urkunde zu ersehen. — Zu 
S. 26 8. Der in diesem Nachtrag für Salzburg requirierte Rabbiner 
David Bluma gehört nicht hierher und die auf Horovitz, Frankfurter 
Rabinen, 1,28 gestützte Notiz beruht auf einem in diesem sonst aus¬ 
gezeichneten Werke befindlichen Druckfehler. David b. Mose Blum, 
Bluma od. Blumis ida seine Mutter Blume hiess) war Rabbiner in 


*) Der Name ent: klingt sehr fremdartig; vielleicht ist »onts zu lesen, 
ein Familienname, der sich in Prag und anderswo vorfindet. 

























S u 1 z b u r g ira Breisgau (hat!. Oberland) und scheint in hohem An¬ 
sehen gestanden au haben. Joseph b, Mordechai Gereon Koben, Schul- 
rektor in Krakau, Vrf. von tpv n*w mr, bezeichnet ihn das. No, 31 
a)g seinen Verwandten mit dem Bemerken piun srü!? na n;n 

nKin Hin »2 wna mp hhw ein» in y x ifaianV« in mnn; »:nmta 
inut'pi mosn, !n der bekannten Streitsache zwischen den Kabbinen 
Frankfurts und Schwabens (vgl, Horovitz a. a. 0,1 unterschrieb er als 
angrenzender Rabbiner die Briefe des R. Eisik von Günzburg. Wie 
aus fwina m® No, 87 ersichtlich ist, beschäftigte er sich auch mit 
dem Schreiben von mntm '^tn und mit dem Abschreiben hebräischer 
Bücher, So wird er im Cat Hamburg p. 71 als Abschreiber des o 
genannt: vgl, auch das, No SIS, wo eine von ihm besorgte Ab¬ 
schrift einer Urkunde d a. 1617 erwähnt und auf sein nnsw ppft 
Bezug genommen wird mit dem Beisätze t n ininöD Svun fjtfijn pnyn 
iftörna nanoa nmSu p*pö n *rfn NQ^a, Dort wird auch eine Be¬ 
merkung des R David Blum ans fwx *pv cittert, wo er als yn* be¬ 
zeichnet wird (im gedruckten föih fehlt daa Citat). Er Wird ferner 
von seinem Verwandten Abraham h Simon Levi Stang, Rabbiner in 
Neuburg, erwähnt (Cat. BüdL No. 2249, wo Nenmark auf Irrtum be¬ 
ruht), sowie in einer Kompilation aus den Jahren 1686 bis 1544 (äbid. 
No, 2289 ). Seine Abschriften befanden sieb auch in Besitz des R. 
Jair Chajim Bacharach fcf, Kaufmann, J.Ch Bacharach p, 99). Er war 
Schüler und Freund des R Salomo Luria, wie nus dem obenerwähnten 
Responsuuj hervorgebt Er wird auch im rriapn und im 11 c 

rrnn unter den zeilgenösuischen Gelehrten genannt; vgl, auch Asulai 
e*Snan er ed Warschau p. 31 No 7 R, Joseph b leack Levi Asch- 
kenasi, der erste Rabbiner von Metz nach Wiederaiifrichtung dieser 
Gemeinde, bezeichnet sich mit Stolz all Schüler des E. David Blum 
(cf Zunz psrt mp p, 24 uud Note *6: Sman 1878 p G61; R,E..h 
22, Ö5i, Die im Elsass gebräueblibhen Bussgebete werden im 11 c 
nirrto (ed. Frankfurt 1725; ed Karlsruhe 1798) auf die Autorität des 
B, David Blum zurückgefübrt Wie es scheint* hat er sein Leben im 
heil. Laude beschlossen. Nach einer Notiz m nnMÜn 0 ® von Jos, JEColm- 
Zedek soll R. Meschul am Sulzbarg, der aber allgemein R. Meschnfam 
Salzburg genannt wird und Ende 1844 als Rabbiner in Lemberg starb, 
der Enkel des li. David Blum gewesen sein Löwensiein.} 

ANTISEMITISMUS eine erbliche Belaßlong. Kurzgefasster u. volks¬ 
tümlich gehaltener Nachweis Von einem Wiener Kommunal- 
lehrer. Wien, R. Löwit, 1913, 17 8. 8° M. 0,20, 

BAER, Fritz. Studien zur Geschichte der Jaden im Königreich 
Aragonien während des 13. u. 14. Jahrhunderts. (=- Historische 
Stadien. Veröffentlich von E, Ebering. 106 Heft), Berlin, 
E, Ebering, 1918. 212 S. M 6. 

[BERDYÖZEWSKI, M. j.J Die Sagen der Juden, Gesammelt 
und bearbeitet von Micha Josef ben Gorion, |1, Bd.|, Von 
der Urzeit. Jüdische Sagen und Mythen, (Die Texte sind 
veideutscht von Rahe! Hamberg — Herdyczewski,) Frankfurt 
a. M., Rütten u, Loening, 1913. XVI, 378 S. 8" M. 6. 
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FREISTATT, Die, Alljüdische Revue. Monatsschrift für jüdische 
Kultur und Politik. Herausg.: Jul. Kaufmann. Red.: F. M. 
Kaufmann. April 1913—März 1914. 12. Nrn. Eschweiler 

(Kr. Aachen), Verlag der Freistatt, 1913. Nr. 1: 69 S. 8° 
halbjährlich M. 2,du. 

[GEBETE]. Ilagada. Liturgie für die häusliche Feier der Seder- 
abende, in deutscher Sprache neu bearbeitet von C. Seligmann . 
Mit Bildern aus einer handschriftlichen Amsterdamer Hagada 
vom Jahre 1738 im Besitz des Herrn Dr. Linel in Frank¬ 
furt a. M. und mit Kompositionen von Cant. M. Henle und 
Jacques Otfenbach zum Teil nach alten Melodien. Frankfurt 
a. M. ; J. Kauffmann, 1913. 65 S. 8° M. 3. 
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Alfred Feilchmfeld. (Memoiren jud. Männer 
iJerün, Jüdischer Verlag, 1913. 328 S, 8' M. 4. 


herausg. vou 
und Frauen), 


GOLDIN, H. E., Vlisclma: a digest of the basic principlcs ot tlio 
early Jewish jurisprudence. Trans!, and annotated. Lond n, 
Putnam, 1913. 8 s. 

[GOLDSDHMIDT, J.] Talmud-Tora-Bealsehulc. Bericht über den 
Neubau und seine Einweihung. Progr, Hamburg 1912. 13 b. 
und 2 Tat, 4°. 


GRAY, G. B. A critical introdaetion to Ihe Old Testament Lon¬ 
don, Duckworth, 1913. 2tf6 S. 8 2 s. 6 d* 

GRONEMAHN, 8., Genealogisch« Studien über die alten jüdischen 
Familien Hannovers. Im Aufträge der Direktion des 
tätigkeitsvereins (Chewra kadischa) der SjrnagögengemoiiiJo 
Hannover an der Hand der Inschriften des alten Friedhofes, 
I. Abteilung: Genealogie der tamilien, 2. Abteilung" Grab* 
Schriften und Gedächtnisworte. Berlin, L. Lamm, 1913. XXllJ t 
160 und 146 S. m. 3 Taf. 8° 


[Lokalgeschtliche und genealogische Forschungen bilden m neuerer 
Zelt ein wissenschaftliches Feld der Bpezialbearbeitnag, die zu interes- 
sauten Darstellungen vielfach Gelegenheit gibt. Vorliegendes Werk, das 
diegem Gebiete angehört, wurde im Aufträge des Wohltatigkeitsverems 
(Chewia kadischa) der Synagoge d gemeinde Hannover verfasst. 
Wenn es nun schon an und für sich eine verdienstvolle Arbeit ist, dte 
Familien einer Grossgemeinde in ihrem Ursprung und ihrer weiteren 
Entwicklung vorzuführen und darzustellen, so wächst das Interesse für 
einen weheren Leserkreis durch den Umstand, dass die k amilien Han¬ 
novers eine hervorragende Stellung einn ahmen und zu andern aus¬ 
wärtigen Familien verwandtschaftliche Beziehungen angekniipft wurden, 
deren Fäden, wie der Verfasser im Vorwort bemerkt, bis über die 
Grenzen Deutschlands kmnusreickeu und auf klangvolle Namen hin- 
weiaen, deren Träger in der ganzen Judenkeit mit Verehrung genannt 
werden. Namen wie Beb reu d Lehmann, Eger, Jaffe, Kann, David Mi¬ 
chael, Oppenheiner, Tiktio u. A, sind weltbekannt, Verfasser hat sieh 
mit sichtbarer liebe in die Geschickte dieser und anderer Familien 
versenkt und ein farbenreiches, lebhaftes Bild entworfen, das jeden 
Leser befriedigen und sein Interesse wecken muss. Grabschriften und 
Memorbuchauszügc, die würtlich mitgeteilt werden, ergänzen mit andern 
Urkunden und Dokumenten das Gesamtbild und bieten ein reiches 
Material für Familienforschung, Verschiedene Ergänzungen und Daten- 
beriehtigungen habe ich, um vorliegende Besprechung nicht zu weit aus- 
zudehnen, dem Vrf. brieflich mitgeteilt Ein finsser&t wertvoller Beitrag 
zur Familienforschung liegt hier vor, und wer nur irgendwie auf diesem 
Gebiete tätig ist, wird mit mir dem Vrf. für diese ungemein fleissige, 
lehrreiche und gehaltvolle Arbeit aufrichtigen; Dank und vollste Aner¬ 
kennung zollen. — JJfätttokm]* 
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Baeumker. XI* ßd. 5. Heft), Munster, Aschendorff, 1913* 
XII, 140 8, 8°. M. 4,75, 

SAPiR, E* und Krause, Karte des Landes Israel (Palästina) auf 
Grund der Kiepertschen Karte horgestellt* (Gezeichnet von 
Paul Krause u. Sander Kästner.) |In hehr. Sprache.] 1:2üO,OOÖ, 
Berlin, Jiid* Verlag, [1913 | 192,5X130 cm. M. 10» 

(Die Karte reicht von 2p? 46' bis M° JO nördlicher Breite und 
von 34° 20' bis Sl° 65 östlich von Greenwich. Ausser dem Hauptteile 
sind noch folgende Nebenkarten: Gebiete der XII Stämme und Jeru¬ 
salem zur Zeit des zweiten Tempels. Z-n.] (Zp 

SCH AM BERG ER, A. ? Das Menschenopfer im Alton Testament, 
Progr. Zeitz 1912. 13 S. 4", 

SCHWAB, Moise, Lomanuscrit höbreu No. E408 de la Ribliotheque 
Nationale, [Tird des N'Otices ct Extraits des manuscrits de la 
BibhotbAque Nationale ei untres bibliotheques tome XXXIXL 
Paris, Klincksiock, 1913. 34 S, 1 °, 

[Der hier beschriebene Kodex, der unlängst von der Nationalbibliötbek 
in Paris erworben worden ist, iai ein Saimnelband, wie wir solche auch 
BOnst haben ivgl. z. B, Neubauer, Isr. Letterh. 11,177; UI, 1,60). An¬ 
fang und Ende fehlen und daher ist der Kompilator unbekannt. Scb. 
vermutet, dass es vielleicht Elieser b. Joel Hallewi gewesen ist, wahr¬ 
scheinlich weil er von sich und seinem Vater, sowie von seinem Gross- 
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Tater, Elieser b. Natan, in erster Person spricht, aber das geschieht in 
dem Stück fol. 2—6, das ' v nyn '*3 xd nino maSn enthält. Merkwürdig 
aber ist es, dass hier Elieser b. doel auch in dritter Person erwähnt 
wird (s. p. 7). Auch ein vxa vs nSn Sxisr ’*i wird hier erwähnt, 
aber vielleicht ist nSn ein Kopistenfehler. Die hier zitierten m nytr 
n v na ^xidc sind selbstverständlich die cnytr des Samuel b. Chofni 
(n*n3 ]tturp:Dn p) und nicht eines soust nicht existierenden b. Cbajim 
Hallewi, wie Sch. p. 30 vermutet. — Auch das darauffolgende Stück 
f. 7—13 a mit der üeberschrift 'idi nisir.D w'rj Sn« niany o*i bw ist 
nicht anderes als die nsiron »ccra des n"'3K*i, die Sulzbach im Jahrbuch 
der Jüd.-Liter. Gesellsch. III (1906), hehr. Abteil, p. 6—25, ediert hat. 
Es genügt die von Sch. p. 7—8 zitierten Autoren mit denen in der 
Edition angeführten zu vergleichen. So wird hier Isak b. Mordechaj 
p. 7 1. 7 angeführt, Eliakim p. 10 1. 7 v. u. 1 ) usw. Sch. kennt vom 
n v '2Ki nur ms. Bodl. < 31 und Parma 392 (p. 6 u. 2), es existieren aber 
noch zwei mss. in Oxford (Bodl. 638. 639), zwei iu London (in trviDn n» 2 , 
Cat. Neub. nr. 11, u. im dews* College, ms. Haiberst. 239 = Cut. 
Hirschfeld 116) und eine in Amsterdam, iu der Bibi. Rosenthaliana. Aus 
der Halberstamscken Hs. hat Dembitzer den n v *mn zu edieren be¬ 
gonnen (was Sch. ebenfalls nicht erwähnt), zu der von den 3"pD be¬ 
gonnenen ed. Aptowitzer sind auch audere Hss. benutzt. — Fol. 13b—37 
sind die mncr »n des Meir b. Baruch (ed. in nnS runo von Juda b. 
Natan Hallewi, Livorno 1819 ; p. 30 ist cent cinquaute numäros in 
cent quinzo zu verbessern). Auch hier genügt eine Vergleichung der 
Zitate bei Sch. p. 8 9 und in der Edition. So q ppp vn 'ed »rpaeq 
xtfovin [prw > 212 ) oncx » 3 i rvntrs pr.n» § 6 (ed. 1.9 b); Meir aus Eng¬ 
land im Namen Simsons § 92 (f. 46 b). Dieser Meir ver¬ 

fasste rfsK maVn, die Meir b. Baruch auch sonst zitiert (z. B. § 112, 
f. 66 b), darunter auch ’r,x*a -ja . . . n»rw D»*aa nzhv vns ntrpo 
m’&tauto vxd rn Sb* rÄsx 'Sns 3in3 ($ 116, f. 57 b). Dass darunter 
Meir aus Nor wich gemeint sein soll, ist ungewiss. Der *rn nn nia 
i»xa 1*3 (§ 105, f. 56 a) ist selbstverständlich ein Onkel Meir 

b. Baruchs, wohl ein Bruder seines Vateis (s Wellesz, REJ 68,229) 
und nicht, wie Sch. (p. 9) vermutet, Josef b. Meir aus Saulieu.— 
Fol. 88 enthält p»en nimm und hier wird im Namen eines lsak 
aus Troyes angeführt, was sonst im Namen Nataus OÜizial zitiert 
wird (REJ 3,30). Unmöglich aber ist darunter der Vater Raschis 
gemeint, da von dessen Gelehrsamkeit sonst nichts bekannt ist (das 
Zitat bei Raschi, Aboda Zara 76u : 1123 inni:a mo X 2 X JW7 ist ein 
Zusatz aus RSBM) uud da zu seiner Zeit kaum schon religiöse 
Kontroversen stattgefunden haben. — Die Zeit des Kompilators ist 
durch das vorkommende Datum 1237 bestimmt (s. p. 13—14), seine 
Heimat aber war wohl das Rheinland, da viele französische und 
deutsche Glossen Vorkommen. Letztere auch in einem kurzen Lexikon 
zu griechischen und lateinischen Wörtern im Tanchuma nach der Reihen¬ 
folge der Wochenabschnitte, das am Anfänge des Kodex enthalten ist 
(mitgeteilt und bearbeitet von Sch. p. 14—26). — Samuel Foetianski], 


! ) ö»p»Sx i *bvub, darunter ist mit Sch. Eliakim b. Meschullara Hallewi 
zu verstehen, den Elieser b. Joel auch sonst zitiert und der iu der Tat 
Erliiuternngen zum Talmud geschrieben hat (s. Gross, MGWJ 1886,665). 
Wäre es Eliakim b. Josef, wie Sulzbach annimmt, so wäre er »api genannt 
(s. ib. p. 306). 
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ZIEGLER. 1 Religion u. Wissenschaft. (= Volksschriften über 
die jüdische Religion, herausg. von I. Ziegler. 1. Jahrgang 
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II. ABTEILUNG. 


Die Memoiren Beer Bolechows 

von A. Marmorstein (London). 

t Jm Jewß’ College zu London befinden sieb zwei Exemp- 
are, ) resp. Abschriften der Memoiren eines Weinhandlers, Beer 
Bolechow, der in hebräischer Sprache die Geschichte seines 
Lebens und seiner Zeit, seines Handels und Wandels beschreibt. 
Die Memoiren des Beer Bolechow bedeuten für das XVIII. Jahr¬ 
hundert und für die Kulturgeschichte der Juden in Polen das¬ 
selbe, was die der Glückei von Hameln für die zweite Hälfte 
des XVII Jahrhunderts fiirdie Juden in Deutschland. Wir erhalten 
in diesen Memoiren einen Einblick in die Vorgänge der Geschichte 
1 olens^ kurz vor der leilung und Auflösung des polnischen Staa¬ 
tes. Für die Geschichte der Juden erschliesst sich hier eiue 
neue, ungeahnte Quelle, die man nicht übergehen kann. 
Was David Kaufmann einst über die Memoiren der Glückei 
von Ilameln schrieb (Gesammelte Schriften, Bd. I. p. 174), 
könnte man auf unsere Mcmoireuliteratur im Allgemeinen an¬ 
wenden • „In einem Schrifttume, wie dem jüdischen, in dem alles 
Persönliche scheu zurücktritt, die Zufälligkeiten des Eiuzelle- 
hens neben dem Bleibenden und Ewigen der Gesamtheit gar 


ai » *1 *? ,e dieser Memorien sind stark verbreitet. 

Abschrift im rrivaibesitz in Jerusalem bekannt. Fr. 


Uns ist eine 













nicht zu Worte kommen, sind autobiographische Aufzeichnun- 
gen selten“ und besonders wertvoll. Wir wollen daher vorläu¬ 
fig einige Punkte dieser Memoiren hervorheben, nachdem wir 
was sich über den Schreiber und seine Familie in den 
Memoiren vorfindet, vorausschicken. 

Der Schreiber der Memoiren heisst Dob Beer Boleehow, 
War Weinhändler in Lemberg in den Jahren 1740—1770. Der 
Schreiber hat in seiner Jugend viel gelernt, erlernte auch die 
polnische und deutsche Sprache und hat sich auch dem Lateini¬ 
schen zugewandt* Sein Lieblingsbuch war das Werk des 
englischen Theologen Humprey Frideaux, das Beer in der deut¬ 
schen Ueberselzung fleissig gelesen und unter dem Titel HF3 ‘‘"Dl 
auch ms Hebräische übersetzt hat; einige Blätter dieser 
Uebersetzung sind noch vorhanden* Beer war für seine Zeit 
ziemlich frei von Vorurteilen, bildungsfreundlich und ermahnt 
seine Kinder und Enkel an dem Bestreben Tora und Bildung 
zu vereinen, festzuhalten. Seine Familie wohnte in Boleehow, 
wohin sein Grossvater im Alter von acht Jahren nach den 
Verfolgungen Chmielnickys im Jahre 1648 aus Meseriz bei 
Brisk kam* Er starb im Jahre 504—1744, im Alter von 
104 Jahren. Der Vater des Schreibers betrieb einen schwung¬ 
haften Wein Import aus Ungarn und gelangte zum Wohl¬ 
stand. Im Alter übergab er sein Geschäft seinen Söhnen Arje 
Lob, der auch das weltliche Oberhaupt der Vierländereynode 
gewesen, und Beer* Die Memoiren bieten viel Material zur Wirt 
scb&ftsgeschichte der Juden* Wir wollen jedoch hier einige 
Punkte erwähnen, die die innere Geschichte der Juden berühren**) 

1* Saul Wahl, der angebliche Eintagikönig 

Polens, 

Eine ganze Reihe von Forschern hat sich mit der Sage, 
die diesen Namen umgibt, beschäftigt* I. Um die Sage zu ver¬ 
stehen, müssen wir in erster Reihe sehen, wer Saul Wahl in 
Wirklichkeit war* Balahau denkt an einen Saul, Sohn des 
Samuel Jehuda Katzellenbogen, der garnicht Wahl geheis¬ 
sen hat, ebenso Bloch* 2* Unsere Memoiren geben über 

8* die Literatur bei Mayer Hai ab an: Skizzen und Studien zur Ge¬ 
schichte der Juden in Polen. Berlin iöli p, 24 f. 

_ „ ^ m 1 Zeitschrift der histor* Gesellschaft für die Provinz Posen, 
IV. Jhg. 8* 260 ff* 

*) [Einen besonderen historischen Wert haben die Memoiren nicht] Fr. 
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einen Saul W ahl folgende Notitzen: Wahl wird als der einzige 
in seinem (Geschlechte) Zeitalter bezeichnet, war reich und gelehrt, 
ein Berater der Fürsten und Förderer unter seinen Volksgenos¬ 
sen, ihr Fürsprecher bei den Fürsten und Adeligen, bei denen 
er in hohem Ansehen stand 1 ). Der Schreiber der Memoiren 
rühmt sich selbst in verwandtschaftlichen Beziehungen mit diesem 
Manne gestanden zu haben. Sein Vater war mütterlicherseits 
aus derselben kamilie und Sauls Frau, die Pesl geheissen hat, 
war die "lante d. h. die Schwester seines Grossvaters Jakob 2 * ) 
Saul lebte in der Stadt Stry*), wo er der Pächter der gräfl. 
Poniatowskischen Güter gewesen ist. Saul verstand sehr gut 
alle Dinge der Landwirtschaft und galt als Ratgeber des 
Grafen 4 * 6 7 ). Auf Sauls Kat ging der gräfl. Gutsdirektor Kostusko 
mit dem Vater der Schreibers nach Ungarn um für 36000 
polnische Gulden Wein zu kaufen. Sie kauften 200 Fass 
Tokajer.^ ahl hatte die Grenzstadt Skole und den ganzen 
Bezirk Stry in Pacht ). Saul hatte 10 Söhne und eine Tochter 
und war mit den polnischen Rabbinerfamilien verschwägert *'). 
Nachdem jedoch Poniatowski zürn Herrn der Stadt Stry er¬ 
nannt wurde, wollte derselbe seine Güter in seine eigene Ver¬ 
waltung übernehmen, so dass Saul ohne Besitz blieb ) 
Er musste seine alten Tage mit dem Weinhandel aus Ungarn, 
der sehr bedeutend war, verbringen s ). Er war deu pol¬ 
nischen Schlachzizeu viel Geld schuldig geblieben und konnte 


l )> Sixtr n iotr um in mx xnn» trx mn ccn (»ibd i*y2) k*ö 3 cbm 

nrva pSo .Skip» *32 ioy*? 2110 snn /JjSbio poS Svu oon »mcx S»n 1125 p»k 
ono 12120 ixo n»np .D**»icn pa oiy 2 . 

0 rn»n my ‘rcyc nio ni»33n inemi -Si3»»i2 iok iso mnstroo n»n V? «» 2 x 1 
ri 2py» 'ino *3»pt ,i» 2 x nmx i3»2x mn. 

s ) ’ui n»n cpi k*D3 oBn»iooi»y2 S*3n »pDiox»3XD iö3yo»3yi hubt. ni»n 2 i. 

4 ) o»i2yitron o»Siy oy ii2ySi nniBmo c»023 p»tno n*n S v an Sikp m vpyoi 
n’CJM 12 oy »ibd i»yn 03 i .i»ny3ü ins xSo nn»n nun niy»iti mp»in2 noixn imoy 
»ibd i»yi (starosta) »pd^dd »pdibk»:kc pix nncm mm i»2n n:m ,21 pr p»mn 
i»on myy Skbi Siiji 02nS S v :n b\*v 'i nx. 

*) yi» xSi poy *b vnysoB» ni»n nSii 3 n2ifi p 03 ks» V"? Sxn bwv »21S 
my»m r\\iv miay »:»:y 2 poynn*? n»n löfoi ,o»D23 mpm.i 2 i»on pcy pi ,o"io our 
ini »2 x'B* 22 n nx »Vxpo i»y p»rnm ,o»ipoi o»did mon 2 »Si 3 ö o»D 23 n no 32 n or 
o»:r n2in p»rnn n»D 3 x S21 »ibd ynoioo. 

6 ) om^cio a»i 2 T c'32 miry in »2 »32 » 21 * S 21 »io »i \b n»n iSxo D»poyo 
o»DDi'.can Saitr* »32 »yitrS it»ki d*32iS um 0 S 12 unnnm n2»p3 nnx nai. 

7 ) b”k nnx D'D 23 n nx iidpS mn xS x»ibd vyi jnx ncy: b m m nnrn i«rx2i 
V* 3 n Smr n 'nie rjiSxn »irnn n»i»pc » /r y un: c»D 23 n »poyi uasyS bin p»?nn pi /inx 
a»»n 1x8*3^ c»x»u rnxS in2in »i» nx^S n» n 3 »rn xS D 3 ww »o»2 ,WD 32 na bbivu 
mono n»x onS. 

*) in^fy 4 ? yon /D»i3n nn»» oy 0*102 xm 03 S»nn»v S* 3 n u» 2 x mm py» 
Snj mm 01201 ox»2ni o»2io ni3»» im pxo nspi o»ioo -jD2 ioy tShi. 








erat später die Summen begleichen 1 )* Nach den Angaben war 
Saul im Jahre 489 d* i. IT29 noch am Leben *}. Allem Au- 
seheine nach passen die Angaben in der Sage auf diese hier 
erwähnte Persönlichkeit* 

2) C b a j j i m Häkchen Rapoport 

Unter den Teilnehmern an der Frankisten-Disputation 
war auch der damalige Rabbiner in Lemberg, R. Ckajjim 
Hakoben Rapoport. Seine Biographie ist io Bubera m WB 
ausführlich geschildert ■)• Balaban beschreibt die Disputation 
nach der Schilderung des Franc!skanerpaters Pikulsky '). Wir 
wollen die Berichte der Memoiren über die Disputation später 
zusammen steilem Hier mögen einige Mitteilungen über 
den Rabbiner Rapoport aus den Memoiren folgen* Der Schreiber 
schildert mit grosser Genugtuung welche Dienste ihm die Be¬ 
herrschung der Landessprache oft geleistet hat und erzählt 
unter anderen Ereignissen seines Lebens, wie er im Jahre 
513 14 (1753) dem damaligen Rabbiner Chajjim Hakohen Ra¬ 
poport aus der Verlegenheit geholfen habe. In einem Dorfe 
neben Lemberg starb ein Mann und hinterliess seinen Söhnen 
ein grosses Vermögen* Der Schwiegersohn wollte jedoch 
einen alten Schuldschein im Betrage von 40000 polnischen Gulden 
ausbezablt haben. Die Sache kam vor das Rabbinat, das unter 
dem Vorsitze des genannten Rabbiners entscheiden sollte. Einen 
Ausgleich konnte das Rabbinat nicht vermitteln. Es sollte zu 
einem neuen Schiedsgericht kommen : j. Der Vater des Schwieger¬ 
sohnes wohnte in Kaluaz, wohin der General-Kommissär de* 

ä ) vnmn Sa*? D^trS ^va*r. 

2 ) Er wohnte in Boiechow, wo er ein Haus hatte. n*aö np^m rfrnnm 
bm b\m n n>a. Hin nya# -^ü^h n. 

a ) p. 69, s. noch Lewin, Geacfa, d. Juden in Lis&a, Pinne 1904* p* 199. 
n p* 62* 

"j Der Bericht lautet: in« vw rn aiaSS -po&n umnp p"pa r*pn nara 10 a 
um mm tmsm mm uiatp num Vt pn» nnnws ijAim ri*n bvu wjn iujd 
• ot utn leer ana wvm na «^npo p:»a rnirt« bvm TilDS apjj» moa Skio# 'mb 
p*p» ^vnn ran mb *iy dbepo unpm »Stö 'sfit q^h a Jü a'Pi*pi mowta. 
«im p'rtn rai anacin p o»*rt mo um am dhiw imraym .an*? 
□uam uyn ,V r an ra ub^ jnSwn Sy inum iW ist m nto» am n« Shid» 'mo 
h"m 'map pn» rne nuon »anr nvn .vomna *anpi anan ma cwnn 

kS cSvycn ^>ito mn Vsn w (am an mwb**n Stuov vvto ddu tu uyta 

*m io 1 ? -pin uw um non Sa twm a*nv n» ^ru no V-i nuon nna ;na 
onanpo mtro man omari ikotp A*an raten am onnj» *?yi au«in ouairt itavm 
wp p*po S"an rn acr Sy B'Oinnn »nun tmanina ouvpa D*Dimi onina 
ana ijü ana inom 

ip%en* ran odu* immun yiatta pt»mm ivmv ono mnn poßn h**i 

ö n jwmn pn pcc Sidb« pannn m pacn ains» .»»Sib D*am amt nuw n*S 
»»Va 'amt 
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Fürsten ( zartorisky, der Lemberger Kommandant Ceskowsky 
kam.. Der \ ater des beteiligten Mannes kam zum Kommissär 
und beschuldigte den Rabbiner, dass er Bestechung augeuommeu 
hätte und im Begriffe sei der Gegenpartei ein Unrecht zuzu¬ 
fügen 1 2 3 4 ). Dieser Kommissär Hess sofort den Kaluszer Rabbi¬ 
ner ), einen Enkel des Chajjim und Sohn des Leb Rapoport ) 
rufen und gab ihm zu verstehen, dass es sein Wunsch sei den 
Rabbiner nicht mehr in Lemberg anzutreffen *). 

Der Kaluszer Rabbiner fand bald Gelegenheit dem Gross¬ 
vater nach Lemberg von der unangenehmen Sache zu berichten. 
Ein Manu kam nämlich mit einem Urteile des Rabbiuats in 
Lemberg, das der Bestätigung oder Genehmigung des Kommissärs 
bedurfte. Dieser Mann — Jacob Klimzer aus Skole wurde 
sehr ungnädig von dem gnädigen Herrn empfangen, besonders 
fehlten die recht wuchtigen Schimpfreden gegeu den Rabbiner 
in Lemberg nicht. Darauf wandte sich der Manu an den 
Rabbiner in Kalusz, der eben Gelegenheit suchte von dem 
Laufe der Dinge seinem Grossvater zu berichten. Schrecken 
und Augst befielen den alten Rabbiner und er suchte eineu 
Mann, der ihm in polnischer Sprache einen Brief an den 
Kommissär schreiben könnte, um sich zn verteidigen. Da 
stie88 man auf Ber Bolechow. Der Postbote erreichte den 
Kommissär in Brzezauy und brachte bald das Entschuldiguugs- 


‘) mp bv van mm B"S*p p pa Strc moa apy» mo ppn*? wn jntn 
C’bSh 'i bv r) nw p pocnn na Sir vmya man Sy nsa \b mm S*:n yam War 
a # p cpS kd n:m .bW.d nnt d'bSk mrv “p *?y anmana »wir poc c"y /?aan:i o'atm 
■nwm »ppanatK tri Dant ntrn »oa: Sa Sv bb ta n*Dapi Sn: p« »potwpqy* pan tr»s 
mmo «jv?wn Hat >:n nnw a": i v'bnp myat nt Wan naSaa myn ataSa Wtan Htm »pan 
tacra na ipAuprfraiaS man am Sv pW? Winnt.m nD'epnSWn Sr»® nnaa apy» 
nta »:tr pc® ]na mir Wptrnnm ,m« mra c»dhh 'D pirm pDcmnw Wpp 

nWn *?aa sctra nwany dwd ma yar:n |wmn po®n Wat 71 t d’d^k mtrv Sy pn a®ran< 

2 ) Es ist wahrscheinlich Dob Berisch, Rabbiner in tyanya s. Ruber 
oir p. 42. 

3 ) ß. über ihn Buber 1. c. p. 41 f. 

4 ) ntra anS tn nw tr^np p"pn T'ann am nrm ma nWt noapn ntS i*ob m»t 
pa b "t cm nta ntaa ata*? man am fwn na: ata*? a”pn D"i b'i ca'S n am p 
t ¥ h na: o'ßtnut c'ctmn nanS no'apn Wnn c':tra *p run am v:®S nayat .annnn 
ceyaatr .cWa natK cttra rma yatr »o man tnt:n nana pn*n vat Wn am 
d»idd nnn nsa nnttr nana Wptr nnn o'Saaa tn m ni« nt onnton c»po® »:r po®» ,nn* 
tS nann pS — pwnn pccrt Soct a»anH '♦ pn »:bm n*a nnttr npb c»an.s '0 
tms »no:an .nt:anS tnuann cva t»:»:yt tnan Saa ja»: am* ot»n ny )b »n«n ntrsa 
t::»K pS — tyi ^pm Saatatr Sy ainaar na:npn t? *nH'Ct Wn ymmn Dann «:d*? 
t»Sy ptocS D*tKm c'irpn o»raya nasr tn>ea o*np anSa rnaS ck »a nnn pn 
tnn'a 1 ? pna’Bf tS nWntr. .ma B”n vby aina na: nnn ncsa pS .nnaa onan 
annnn ata^. 










schreiben des Beamten mit dem Hinweis auf Prov. 19. 3. Von 
da au hatte der Schreiber noch öfter Gelegenheit seinen Brüdern 
mit seinen Sprach keuntnisseu gute Dienste zu leisten, als es 
bisher der Fall gewesen. 


3) Die Prankisten-Di sputatiou. 

Im Gegensatz zu Grätz’s Quelle ) behauptet unser Bericht, 
dass Jacob ben Leib Frank oder Freuk aus Kraloyka der Sohn 
eines Branntweinbrenners gewesen sei, wie er es selbst von 
der Geistlichkeit bekannt haben soll ). Grosse Hilfe leistete 
deu Juden nach dem Tode des Lemberger Bischofs der Admi¬ 
nistrator Wieniowsky, der im Interregnum von _ vierzehn 
Monaten viel Gutes den Juden getan hat. Der Administrator, 
ein langjähriger Kunde des W einhändlers, der sich vou der 
Ehrlichkeit seines Lieferanten genau überzeugt hatte, stand 
ihnen bei :i ). Leider haben sich die wichtigsten Blätter der 
Beschreibung nicht erhalten, wenigstens sind sie bis jetzt nicht 
zum Vorscheine gekommen * i * * 4 5 ). So erwähnt er eine Zusammen¬ 
stellung aller Beschuldigungen gegen die Juden in Polen bis 
17ö9 6 ;. Ausdrücklich wird Kapoports Antwort bei der Dis¬ 
putation im Protokoll s ). erwähnt, die, wie der Schreiber meint, 


i) S. Geschichte X, 3 p, 378. Frank und Frankisten p. 11. 

ln unserer Quelle dagegen: ri'n vsm i'p’^siwp p™o aw 1- api" 

pvusttptt py'jiDjnm cnann ucS löYjfa min ivvd ]"ri 

aj aiaS cjw'a in ptsan ipDS'aO j c PTfl pöan snSS «3 tu 

nunc3) Sm T333 nninsn c'öy »atam nimm Sa uiw iSapi 213S yuioann Sa ik 
. urt Van ma M n tS 'rwanr snS 70ww« löten prwn ano\ iQnua 

nai3n Sa p'mn myiar nrffi nn*t ruff paart üipoa i iri , iflD , 3 | öm n*n laisn n?i 

i f, i# w nan mn 13s u'cnSa ; m u * 1 3 1 mana ntö uvtem nints .yuuwnn 
ncr *m*na irm .nymn uS ntfpa nt *1013 1 V ms oipon ncna ata 1 ?. 

*1 Das Titelblatt des Buches nr: nai hat sich erhaiton: Blatt 1. mi nco 
pm ic noK jmS rn> ,nyi cmS pmn ityai .miS cnff »a . 133 1 *rn =1^ m te 
ruir *njAin apy» n»aS nyia *ijn: mn nai -oysi ** jnn Unna wi *nymy 

Sy ni’3 nat nrn m*nn ar »n*np /i*?' 2in?N3 p p n c p'Ci naiwi nyisrn 
i*Cl nhy V?irn cy ru'3 nai '3 cji iya an »eff Itod nnui thu Blatt 2 . »3 

•'ttH man 11 mvinS S»3mSi panS naw nyn *S n f,ov rtei nya an 'at? k»ied*j 

1'Ui miSo -|T spn Swi *73 na c-iff "S i -|mn 112.33 «3 nt« ichS unyn 

nöipn ipa u u*m 1:3 npff naöSi*n ]yüS i^’tryo Sa m icsa mm* 

5 ) an non ay pSü oy ia*own\ »matr onpr nuS'an H'Jt 1313 nm»3i 

b? »Sic pffSa ]»Sic »2-SüS a»a'n »mi icds »nuso i^«3 im io nat orutan ffinnn av»a 

W 33 nspnpn uuiffSS »npnym Suuo cnS\ diö iSk 3 on?» »SiaS»3ö nymno noa o^im 
p^pn n ruff n^ff nina noao naiata o'SuSonö Sa. 
e. Balaban p. 62. 











































den Glauben an die Blutlüge vollkommen zerstreut hat Di* 

Antwort i.t 1760 in Druck erschienen *). 

5) Zur Ge.chicht. d„ R.bbio«, i„ p olen . 

^eoen dem bereits genannten Rabbiner Cl.ajjim Häkchen 
Rapoport und seinem Sohne Löb und Enkel Beer, Rabbiner 

Ka r M 8 - ° b R U K?' 8S 1 W ^ rdeD fol S 6nde Rabbiner erwähnt. 

( p V ÄIo8e8 ’ Rabbiner in Tomaschow, Prediger in Lembertr 

Lab VVu*- 426) beD Sein Sohn Jehuda 

« » MÄÄf Bo'frrl.ow V„,», *. 

rre sein Nachfolger gewesen. 2 ). ’ 

Jahre 489-490 = V 17 Jq r ?n' tZ War R u abbiner in Bolechow, im 
im Jahre 405 9 — l 7 ql 29 ’ 3 ?’ » War 3 ® eh ^ re,ch und übersiedelte 

fturb jedoch im Jahre 496 - 1736. 

|e,u ÄÄ bl“ ftß 

Bolech WÄr n W T ^ 

erhielt ”* Brod 20 S’™ er d ^ Titel eines KreiRabbiners 

3) Moses ben Josua Halevy Horowitz, Nefi'e des oben 
f n ena Ä D ’l ekl Vorwitz, war Rabbiner in Tysmienitz, früher 
b Se,n Vorgänger war ein Rabbiner Selig ). Beer's 

"* „am n „L m n«un Ä 5 ^ ** 

i p? ch r. ® ub . er P- 188 »ar er Rabbiner in amonr. 

Ar je Löb Schw,e?ergohn des Jekl Horowitz war der Rabbiner in tamain 

»...Ästt B,lb, " r '■ sw - b<i 

schildert d« Leben'im^w i 0r * e a. « eheira,et UD,J 'erblieb daselbst. Er 

— «•—üsrsrssi z sr srzrx 

.ncr nam i»n mpn pr^ 
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Lehrer daselbst nach seiner Verheiratung im Orte Tysmienitz 
war ein Ieak, später Rabbiner in prrWW. Später wird ein 
Rabbiner Manes in Tysmienitz erwähnt, der mit einem 

Seeb Wolf, Rabbiner in Stry einen civil rechtlichen L rozess 
entscheidet! Ferner wird ein Rabbiner Isak in Tysmienitz 

erwähnt’) um 1760-2. , , . 

4 ) Nach dem Jahre 1763 war Lebt», /rüber Rabbiner in 
Zbaraz, p'k'Sw nun« bsi T3K, Sohn des Beriseh H”n cnen, sein 
Bruder Zebi Hirsch, Rabbiner in Brod. _ 

Die Memoiren sind reich an Mitteilungen über die «e- 
scbichte der Juden in den polnischen Ländern in den Jahren 
1750—80, enthalten wertvolles Material zur Geschichte der 
Vier-Länder Synoden, Über ihre Vorsteher und Verwaltung, 
wie auch über die allgemeine, innere Geschichte Polens in 
diesen kritischen Jahrzehnten des dem V erfalle entgegengehenden 
Reiches* 


Nachtrag; 

Der in den einleitenden Bemerkungen erwähnte Humprey 
Prideaux war der Verfasser des vielgelesenen und sehr oft edierten 
Werkes: Connection of the Old and New Testament in the history 
of the ,lews, and neigh bouring nations from the dcclensiou oUhe 
Kingdom of Israel and Jndah to the time of Christ. London : 1716/8. 
Der deutsche Titel der Uebersetzung lautet: Alt und Neu Testa- 
ment iu eine (Annexion mit den Juden und benachbarten Völker 
Historie gebracht. Dresden 1726. 


Einige vorläufige Bemerkungen über Genizafragmente. 

7 on A. Marmor stein. 

1. In der M. G. W. J. von 1907 p. 73-1 f. ist ein Genizä- 
fragment veröffentlicht, das den Tod eines R. Zadok beweint. 
Dieser R. Zadok ist gewiss nicht der Gaon gleichen Namens. 
Poznanski (M. G. W. J. 1908, p. 110) denkt au den Zadok, der 
unter Ebiatar Gaon der dritte war. Diesen Zadok kennen wir 
nun näher (s. Marx, JQR. N. S. 1910 p. 65). Wir haben 
jedoch noch einen Zadok, der paläst. gaonaischen Familie entstammt, 
in einem Genizafraginent aus dem Jahre 987 nach der Zerstörung 
des Tempels (= 1055-7). Or. Brit. Mus. 5529. DW 1^ 

nj’Wn U'K'' nttbz' "3 irvb« T3 p;n pnx. ln diesem brgament 
werden ferner erwähnt: 3*a p 31 non BW min' 3H ,J>ia p ,IJ " 

rpi' -a p")5i pin rwa m 'B •ns». 

3 ) nppn nusia in:i yuoca jrpa mioi a-A Sapna 'An prw n*ia sin unn 
ner nci o*w. 
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II. Id einer Dissertation von Samuel Kaudel G e n i z a i 
Keziratok (Budapest, 1909 p. I—II) veröffentlicht der Ver¬ 
fasser em Schreiben au einen ägyptischen Nagid Jehuda Hakohen 
ben Blazar (Z. 13—14) p S»nra Smn wn pan mvr utiki 
t:: viroo ni»ax i cya naain m vn nySs tthki irw. Vielleicht ist 
rragment Or. Brit. Mus. 4856 an einen Bruder desselben naa 

TtfK na tot oma» ot io mwp nSn; gerichtet. In dem 
rragment Brit. Mus. ist der Schreiber Josef ben R. Elasar Hakohen. 
Ebenso lässt sich über den Schreiber des zweiten, eben daselbst 
veröffentlichen Briefes, auf Grund des Fragments Or. Brit. Mus. 
5535 jetzt mehr sagen. Das Fragment stammt von Salomo Gaon 
n,c apy % w» w nmp ctra aatwi pnan x-p;n pan ne Sr re 
' F r p™ ^a; pw p pt; 'Ta. Erwähnt wird im Briefe naa 

rV ^ P • • • Kien rSn nSiy am ;no. 

Das Datum ist 19, Adar 1427 = 1117. Der im Budapester 
Fragment 2 . 7. pun Iran» utj nya and 29. p»;n tok a»r: nSr, 
CTijr? >»ca pa* dürfte vielleicht unser Salomo sein. 

III. k. A. Wertheimer veröffentlicht in seinen c'SmY 753 
ö P- l 5 [■) ei *J Genizafragment, das sich jetzt Jin der Bodleyana in 
Oxford befindet und betitelt es: Swir* rnyS Yy 'erno ms 
naii: V3. Es dürfte sich hier um zwei verschiedene Briefe handeln 
u. z. der oine ist an di© Gemeinde in Aleppo und der andere an 
die Gemeinde in Tyrus gerichtet Die Adresse im ersten Briefe 
lautet: narcnn new nawnn mpron nar,r nSnp cn, und im zweiten : 

' * r: P e - cmrn mSnpn . . . o'Sr :ku\ es kann also gar nicht 
von einem Briefe der Gelehrten in Tyrus an die Gemeinde in 
Aleppo die Rede sein. Wir wollen hier nur darauf hinweisen, dass 
wn: in Fragmenten noch manche Ueberreste der Wirksamkeit der 
Rabbinen in Aleppo haben: Or. Brit. Mus. 4554 a., Nr. 55 enthält 
einen r z ' r ' rxi rer v:n» rpSttn ns: Sk mir Sk re k*>t % a yd er 
. 'ü pr'e rm.Dpy' ir;n» non apy* p»;. Dieser Josef dürfte 
em * ohn des im Fragment Wertheimer erwähnten Jakobs sein 
In derselben Schrift ist Frgmt. Adler Nr. 1267,3 geschrieben, 
dort wird ein Jakob ben Josef erwähnt, ferner hat Nr. 1267 einen 
Brief an mro DTprn nn y a; na» rer 'zvz nann apy* i: % ry nono 
rT P n ^ nrs 37 cniron. Es ist gar kein 
Zweifel, dass dieser Jakob mit dem im Fragmt. Wertheimer er¬ 
wähnten, identisch ist. Die Adresse lautet: nnera ttnh t Sar 
K 3 an k ro my mn rirnp nSvw nnai .Sw ';pn . . . *ciSn S\r 
•D.en pan yko lTöSri i;a fc nSvu pnnnaoa y 3 »pci 'z m 'z ^ann apy 
ra: cn:c *3**3. Ms. Adler Nr. 1267, 2 enthält Fragen aus dem 
Jahre 1527 der Documente. Die Adresse ist : *;aT *,ro S*p* ks 


























im*i "ii '■» Hört Ina: Sw m n oiv mon Sn;n am «pr witti 
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Register za Landshath miÄJH 

Von L, Lftwenateln* 

(Fortsetzung). 

270 nnaS ntco ;»H 7 tjwSa nSö pH 191 Skui y»ffio pH ^7 nmffS |'K 
(P'K 126 oanH rm»n 17 rmS n»Sn px 49 a»tr nS no |»h 97 .82 T*** iny p*t 
121 pnw |n»K 64 vn»K 64 Ski?» r»K 138 n»n von V'H 196 ans n*n 

16 ^hsiow man in 1 « 
18 nmn i'o^K 

|oh 105 m» mpm 11 »mp onn m ik 269 -|»anS S»na cm« 
mtsan 118 |innKT »pSnS rpn 82 nyor p« 10 n»aöffö tSa« 114 ^sb mbnS 
B6 nSnn it mnan 81 »aSö »seS mp« mag 22 -;Sd *it 
k> Sh 269 ^jeS myo» Sk 246 oaS »ö*i Sk 18 Smat am iS tpn 
»jm>n Sk 19 ian« -|nna i«n Sk 298 nnon Sk 81 ecfföa man Sk 64 na»n 

298 nSynn Sk 19 '»es »narr» Sh 12 nSu 
Sk 10 »iff }w nn» Sk 33 iS»n an mtn Sh 66 tfffjfö Sa Sy pn« *pft 

93 ipnm “ja j »pS« Sk 128 ,6 nnnn »pSn Sk 243 Da»n»aK »pSn Sk 269 »pS« 

267 myynvta S« 8 ousray Vffyo Sk 203 m» »pSn Sk 125-sai'n »pSn Sh 
vw 'n Sk 4 nnmsa p n Sk 66 »ataan w~i Sk 209 ff*n nn Sk 8 e’ar: Sk 

piK »n Sk 121 byS na»»pn Sk 218 niKsn Sk 217 »nn pnn Sk 134 mn 

216 ntS&S nanat psn Sk 10 eröffn nn«» *n Sk 8 t*»k nnt» »n Sk 302 cSiy 

Sk 84 XI ,X n»om «Sa Sk 11 e»3cS nKnpi Swir* Sk 110 pan an nvt »n Sk 

Sk 260 -jS»a* kS oipe Sk 9 nntra innco Sk 247 Kip» tanaa Sk 19 affi» iSa 

nSo K3 Sk 92 paS K3 Sk 92 nt on wa Sk 92 -pm» K3 Sk 8 o»« 1 ^ nSyö 

92 .66 maa pyaSn 11 inunS »ntBai Sk 243 nS»Sy kiti Sk 216'nnmaSK 299 ks 
in» nff Sk 218 ciSff naic on* Sk 1 ywi mepa Sh 262 nrcnpa py* Sk 
»Sk »Sk 128 »Sk »Sk »Sk 11 naa -jSSnH »Sk 116 eint rm nyff Sk 268 oaS 
173 -|»Sk »Sk 179 »ne naS »Sk »Sk 280 ,267 »S*m ff»n »Sk »Sk 304 pn na»K 
209 nyoff n» »Sk 46^nv3Ki nt »Sk nt »Sk 162ima»> win »Sk 262 »Shu »«ma »Sk 

270 pntr »Sk 232 ikSö »niarna »Sk 


Ö Vgl. auch J. Q. E. XIX* p. 723 T. S, 24* 60- Wo «in j»»nn t|P'> 
l»»nn apy» »ana genannt ist 

P. S. Nach Abbildung obigar Notiz fand ich im ßntiflCh-MüBenm 
eine noch erhaltene Einleitung des Josef ben Jak ob Gaon au seinem 71 a»nn 
ferner in einem Ms, Adler Fragmente seinei Commentar^ zu Ezodus, Über 
die ich ein andereimal berichte. 




























210 Sna h Sh 67 ma irn 'H Sh 209 inrn 'h Sh 113 »yn nrn 'h *?x 
nßSn '»pSn Sh 22 i3i >n '»pSn Sh 180 »3S ;nrr 'h Sh 191 jannH »ir •* Sh 
n»a Sh 22 3ira ia*pSn Sh 283 »n*aaon '»pSn Sh 180 m 'n '»pSn l h 82 »a»y 
11 T»on Sh 163 iiran vi Sh 209-tnp S3»n Sh 138 |»y nrn onnn Sh 6 -jSon 
139 *S Hipn »o Sh 61 miyS neun »o Sh 112 »pmö* "jyr» Sh 212 -p*n Sh 
46 0*1133 i»y Sk 7 »nsr »ioyo Sh 10 »Shijjd »d Sh 

nrerni jvoth hSh 84 myois matn hSh 37 78 144 niatn nStf 

67 nno »33»3 nSn 11 o»ipy on j"» nSn 124 B»vna D»pmn nSn 109 »rea 

»3 »SSh 36 pyrna b»Sh 34 ;oino oi»a o»Sh 61 »nya rpSn 306 laS» D'ran iSm 

107 n»n niaoSn 116 'n di»S nairm naSn 129 »r»n Sh nairni naSn 186 ina 

216 )»bSh qSn 

hiSh 163 pDipSoi cSiy mSn 131 nai Ht»pn hhSh 242 Hiia 
48 p3HH -]3 »pSn 247 .127 »aa»m Sh »pSn 54 »aaro ii* »3H »pSn 242 ipr 

»anni '»pSnn »pSn 20 -joy ira »pSn 18 »noSaai »nria »pSn 211 inSa »pSn 

98 iSa m »o» »pSn 8 maa hS iaio »pSn 97 .6 mnnn »pSn 167 ownn 

;dh3 »pSn 71 o»hSb3 iho '»ryo »pSn 186 iayr» »pSn 11 *wia icn »nyir» »pSn 

»pSn 123 »itia »ny »pSn 298 nora »pSn 64 »ncr mS*i msa »pSn 46 n»i33 
»pSn 64 »aiyo mp »pSn 6 naiyo mp »pSn 97 »ii* »pSn 24 »nSnn T, V 
<o Sh '»pSn 64 .37 -jS »oi Sh '»pSn 62 -jnSa ;»h '»pSn 246 .125 »nSnn 
Svh '»pSn 262 -wh »Sh '»pSn 92 nnn »Sh '»pSn 126 »Sh '»pSn 71 -,S»roH 
166 iS»nana '»pSn 84 .23 iayor watna '»pSn 49 ms irn '»pSn 288 di» 
18 d»3iih uiSya '»pSn 3 o»n»n» ario nn»3 '»pSn 26 inyir» Sna SHir»a '»pSn 
11 »aan o»»n '»pSn 262 iono tt '»pSn 203 ioS*a ms '»pSn 96 -,ny3T3 '»pSn 

82 iS nn*i» '»pSn 10 imyo» '»pSn 120 .48 »S*n 'n '»pSn 262 »n»u "p3 '»pSn 

»amoS '»pSn 62 uiiyao lamoS '»pSn 48 inSn y*m hS '»pSn 129 naa 13 '»pSn 

304 »ac iSra '»p*,H 157 neno nS '»pSn 242 laicy -i’BBtpaS '»pSn 233 »myao 

»pSn 47 n»w '»pSn 210 r,w '»pSn 19 Sna ;i»Sy '»pSn 307 Sh mys 3ta '»pSn 
D3»pSn 78 n» c\w D3*pSn 64 non '»pSn ia»pSn 71 i»mnc '»pSn 10 iS ihö« 
806 ianip ia»pSn 34 nitiS ;n So h*ih 79 nSr» D3»pSn 79 S»3r» D3»pSn 79 n»iv 
'»pSn h»Sh 77 nsSn i»Sh 167 »nyw 'ann i»Sh 10 cSr»i nrpn »o I^X 
91 'n i»Sh 262 »rua »nn i»Sh 122 .116 H*ipn -,»Sh 209 mpn i»Sh 262 Hip« 
»rea f n i»Sh 46 »nn i»Sh 267 i»iyi i»Sh 128 »rta 'n i»Sh 168 nipn # n i*Sh 
H ipa -j»Sh 17 r®ai 3S i»Sh 164 3n» -;*Sh 269 .62 »nyir n i»Sh 129 nrn 

79 »nnor »®3 m* i»Sh 18 o»inS iari3 ia»3B i»Sh 82 »a»y nn »nn»a i»Sh 67 dvh 
244HipH03»Sn 166.160 nipn c»tr»H ds»Sh 168 onpirn i»Sh 207 ia»a»y n»iSn i»Sh 
S»Ss cm 48 ysn dem dh 11 »a*yS rar jph oh 31 pit3 irn QX 
3sS »aien 8 a ;^h bb nt ei» |ioh 60 ia»Snn dh 60 .64 non 148 »mSa 
-j»aiöH 118 i*ia i»aiDH 02 Snir» »oiSr »aion 146 D3»a»yo »aion 7 ia»3n 

o»aiDH 62 c»a»3Hö »33 d»31oh 80 cyiins d»3idh 78 nyr i»aiOH 112 o»aannD 
164 »naiOH -naun 10 c»ny naion 129 pw raion 240 nnr c»ai0H 00 nur 
nsr» dh 49 d»gdi» dh 244 uror iion dh 202 i»mat dh 270 o»ai»Sy3 inaion 
nay »aiy dh 298 u»aiy dh 7 »ym hS dh 186 iwta ypn» dh XXIV hddS 

»aSopn dh 42 D3»maiSn n»yn dh 42 D»ra naSenn dh 262 »aiy 31 dh 179 »3 
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134 »mpv» 'Srty'a» 266 S'arn üh 90 rars 3 'rn eh I&7 ia'»pP cm 304 S» 
csa» 54 yh* ovn» nso» 36 »a -|yr» jo» 87 tan 232 ,272 na f^qn 
t 33 CM 87 PW» esc» 61 »PHtsn »asn csa» bl uner: ispsh csa» 91 »pS*< 
97 idc eie» 129 my öse» 85 nwa eso» 126 cph »a csan 109 nmcn 
257 ,36 i'pnias ya» 92 raun ew yo» 31 ycn Sa * 1 * 1 » ye» 54 ins nao» 
ich 164 cma»S pw 10 « 71 um» a»»w iöh 267 iwy p*dh JO t^pina vstaH 

nncn 269 J80 .83 c'p L »S uck 8 D»pS» '53 na« 37 ps'sd me» 26 \\&j i> 
mo» 298 ,37 »ppdh 260 iyS oi*3 ma» 191 .96 »333 men 7! nrnna S»n 
47 apy'S na» 7 71 EM pa» 14 »an nsp» ra» 120 ,112 nna» na« 68 jn 

164 n'n Sra na» 

ns» S;> pan ryir pr» hsh 131 p*p» nr» p»pm wsh 242 aS\y in» 
tpS» »sh 298 yfyy S» hjk 299 »i 8» »s» 176 *n 8 h » 3 » 65 ö'fta S« 

199 »erca mar S» »s» 269 c «n o»pS» « 3 » 2 bpi3h »pS« »5» 252 is»Pi3» 

186 -man 'n hsh 237 ,79 Svun S»n hsh 52 Snan S»n j p hsh 60 is»ip3 »3« 

264 inyi' ’p H3K 157 na*3P '*1 »sh 175 upyim S»n »3» 19 |mn Sun »sh 

262 »anS ' 5 eS 'p »:h 246 »ran ton 152 J3S ynn »an 804 »sh *3 M »5» 

IS nin Dyn »en » 3 » 33 n^ßn »03 firt »sh 46 pß*prn » 3 » 268 'S nnc n hsh 
» 3H 92 El? ir» HSH 92 nS 3*iy» »S» 92 ID» »SH 92 *W »SH 92 HS r>n H3H 

261»5¥i hsh 120 ^»'Sl »liü »SH 262 *rcs »a» 18 pSi Pinn hsh 244'int 3J?3 

10 L Pi^aa inu» 101 vi»omi *8» ms» 34 »Pl'n» ma e'psh 11 nr nyr hsh 
c'tns» 243 3 S ’nsH 2* 6 i'öp ycn ris» 206 na'ß na» 203 nv Sm ris» 

iy ras» öl nyio iyas na» 31 pw na ri sh 268 nat» no man 258 o'äym 
nainn »sh 78 ixa »rrn» 18 snnn ynSa »ppsh 11 mSs »sa uns» 129 »:n 

'per» 's» 36 ^»'rn »sh »sh 18 irren »sh *3H 179 'niSi»S pp» »sh 90 »p"n 

'3H K'2 »sy Phi 13 sp 's» 124 ns3w ps'a 'sm h ircna »sh 12 mscpS »naini 

»a» 180 \n nSi" «in 'sh B6 pipp Hin 'sh 133 131 an hip 's« 127 i3SP H\n 

803 98 jfet ’sh 34 »porm »rnitn »sh 69 PiSuoa »in nein »sh 26 ;^ onsn 
230 nm 1*3TD »SH 152 142 pi»rn ’nb »sh 806 iar» ’7\b »i» 249 »i»a iS 'sh 

osh 54'ssyn '2 TPH-ip »sh 124 -]Sa 'ß 'sh 47 vtay 'sh 221 'ni'p' i'pca 's» 
o'rsH 82 »aSa p3'dsh 180 |nn nSy 1 *3Sh 45 nr cra »as» 48 dpsh 'esh 
268 .250 -j'lSca PpSH 109 PpSH 250 54 1'CH PpSH 65 o'W nPHl 

248 nen 'rsn 298 261 nsiaH 'rsn 298 hyn sspps» 64 'anp i'Sh »pps» 

c'Tlbn 1 10 ppista mSaa lic» 48 piay 3573 niay ejib» 128 nmiycS n^K 
D'i'C« 34 iraa ick c'i'CM 242 ompn 'i'OM 307 6 nipp i»c» 7 n'iina c'Iisd 
89 7pihScs ^3 niccH 65 *37 pn ‘sh picch 126 pin ^h picc« 101 int' i'r: 
pi'yH 144 tfy%b nee i»y« 147 Win m'r nu 1 » 44 im nsrar *?3 c|HpK 
284 WS inr ni'y» 109 »nSos »*? » 1*1 irr pi'y» 113 a^ »sir'H inr ni'y» 6 mr 
4viyn 61 iS i'sy» 242 laroa noy« 246 's»y ns»r Pi'yn 188'cyty w nvy» 
298 eva yiijjH 58 'yir iny« 71 »nsr iny» 242 'm 'I3iö -;iij?m 8 'P3r3 

93 rr 'ii*h 81 rna iem 79 miye 'pSn ihcm 36 m eih 31 rnn 

266 E'i'n pi ptßH 36 |j?a p»t« 11 'psnn Sw iu2 rSn »citn 22 i*o*« »sw 
ceh 63 nS^n nat dch 17 misa nn &ß» 34 o'siiy psseh 46 nSiaa 'ßS q» 
ÖG »npa piyi 'Sy tebk 54 'Sy iß»pm iebm 270 yi» »de» 54 rot» 54 n '1 
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278 »Pt» na nntn 804 iu»aa nntn 46 »ta ny o»a 'jictn 298 wttn 
71 »aai »iy» nnnen 149 nn»jn> »t pppbh 196 *pt» ppbh 198 »pt»a i»» 
nn?»H 87 ibih pSwh 257 -pta o»Swh 56 >St» »p^yavn 87 jwp 

87 cy »S»*h 79 37 »yia »S»sh 148 a»*aS a»*n 37 ntruta 

11 p?S*Sy nnu lonpn 16 \ j»Sa nienpn 100 »paa»n nran q»aa cnp# 

88 SSnS mpn 241 119 iS nnmS cipn 62 nS»S pwp mpn 208 nvinrm napn 
H^pM 306 pnaa nipn 85 py nt nnpx 36 prnia nnpn XXVI 303 maa jaipn 
98 p»Sy '»pSnS Hip« 11 p»nn S»Sa iHipn 1()9 »nia nnnn nipn 17 p»?nnS -p»a 

36 Sta narpn 

16 c»a»Saa cp c»a o»Shih 16 n?n »Shih .161 116 Sn» »a "pw ph^X 
224 pp»?a man yann 61 noin ipy* d»Shih 46 c»3hSd? d«Shih 7 c»Sa»m o»Shih 
-;0DnM 166 »n 'h "jeann 61 nSnan V? i»h Sh Denn S2 na» »a» cn m» o»yain 
«nn 69 paian nenn 60 »pio» Sa »pSn "jeann 302 '»pSn loonn 90 -|Son »pSn 
p f paa ynnn 122 10 »p»»a n»in 6 »a?»yn oy a»in 46 ?m»na Sh»ih 161 paaSn 
218 n»aa S»pa o»ih 97 wnn p?»nn 20 »pyan *p»iH 17 ny»a nnn 36 nita 
64 »dt *oan Sh pH 166 nnpi nyin 97 *pcn ;ain 17 psp? pin ‘98 c»a» iain 
na \»n Shit» pH 209 n*a»w rin 71 neeiann pH 10 nman mp» rrnpn p h 

84 p»pn »in p»ih 85 nryn naa pH 2 nwnp n»y 

»taa n»h 67 82 »yn n»h 90 n»a h»h 220 »aaS ph h»h 66 

pSh»h 307 mya -pa Sh»h 6 »aS penaa an»H 209 »S»o n»h 165 in» 

T?p»h 264 -pt ip»n 191 Sh Sh ip»h 298 ip»h 256 n?y Sh»h 261 -joa 
71 »neaa pb»»h 46 tpimSm nana pp»»h 121 in» -pn»H 11 -pcn aia »a 
109 pw 'nS ni»»H 14(>aSSn ny n»»H 2« »*.♦ o»a» atn»S n»»H 88c»yaa »ShS iwh 
7 mSnn »S»h 12 nnani |\a» yS»h 221 >Sea niSarn 91 in» na»a»n 66 Sia»n 
18 ia»aiyi u»a»n 8 nnntn *a nnarn 179 tvn nno»n 11 nama y»i c»h 
18nSu o»a»S ny »na»n 66 id»hi »ra»H 19»»yaa »dc»h 107 *ty ^»Sh nia»n 
XXI »»ta »an *pt»H 82niTH »yaa ;y»H KOXVoya ^yp»H 16c»pn» »aa»H 
83 c»pia *s»na ^b»h i»h 67 mmnt ^3^H i»h 26 9 -;nSnn paw i»h 67 »n»» -pt»H 
83 D»anSa paina ^nni» i»h 48 i^» i»h 10 a»m» i»h 48 nnan iS ;»h i»h 

64 naan »i»h 251 ein »i»h 6 »*h »i»h 131 c»»nn iina n»H 79 »n»»iy i»h 

V'i*’»* 146 a»na tnn»» »i»h 276 243 77 7 py »i»h 260 268 26 oyn »i»h 

66 13 c»ny: n»H 5 c»tn mnn»H 176 -j»np Sa»n Sh nvirrn 8 o»iayn in 

11 paip S»aa y»yn»n 

109»na»n »an nn 186 nai •pnp iai nn 31 o»:una unnw 298 wh^IK 
80 o»pSnn »pin nn 91 »n»n 'n nn 166 icnn nw n»ian nn 17 insona ri nn 
69 cannt ai» rn 46 nawn oi»a jnn nn 242 nau »nan rn 131 31 m» S»n rn 

rn 277 S»a p^Snn 217 «nno» »ta rn 1 nnSnn Sa nn 100 y»vi Shi»» ph 

Sh »at nn 71 'n manSa nn 263 pn« »a ph 116 i\n nma ph 26 in? ^»nno 
196 186 »y»a»n ow ph 179 168 paa »:t ph 64 ihi»p # n »at ph 260 »pan 
Sh pph 49 mn npn 264 251 pin nnn 6 nn»aw »nn ph 126 »nya» ^S^p ph 
pph 262 242 o»pSnn »pSn nnn 33 oani Sh pph 62 niia Sh pph 113 innoa 
102"]1?d n»Sa pph 126c»avnSaa ?apina nnn 277 *]nSn? o»pSn nnn 122 »aSa »pSh 
h?p pph 49 »hi Sh hip pph 167 hip pph 109 -paS D»pSnn np» 4 Snn pph 
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nr» i 09 nftm 19 »a^o wn tipk 293 -pa* '« * in n ™ 269 »’?** 
67 «<pS* eipa nn« 71 o*ibmö nwa nn« 17 <aa9 u*> 7*1 nn« 56 mmn 
mir« 224 «rtrom *mpn nn« 65 |<<* cmn oipn nn« 79 <n«o 1»n* T« na ww 
av r<PM 179 i" nnp« w* 52 nS: (wate *n« 64 SnSnn« 224 <p«sn .«i 

65 >ay <33 or« IS nw ns.-« 243 pnnjs <n«n« 37 rinn nt n»n« 59 «nwu 
109 «ns» <:n« 271 ni'n nun« 12 niaon |n« 36 *p |n« 98 |i*Sy <:s on« 
.{Fortsetzung folgt) 180 liya npein« 263 ie«a »*n« 52 «m>yD »<pn« 


Znr Geschichte der Joden in Prag. 

Von A, FrelmKnn. 

Die Leiden der Juden in Prag während des Österreichischen 
Erbfolgekrieges schildert die im v Sv "3p \1II (18M8i von mir 
veröffentlichte Schrift nSna m;s (vgl. Steinschneider, Gescbichts- 
literatur nr. *241). Eine Quelle dieser Schilderung ist nach¬ 
stehende ..Beschreibung", die in Frankfurt a. M. 174 ( im Druck 
erschien (Zedner p, 64b), und ihrer Seltenheit wegeü hier noch¬ 
mals abgedruckt zu werden verdient. 

aiB'nra 

[16 .JK'B P"P p« e«n |e«S PB 8,S1 ' C ' J '' 2 '’ 3 

gsixatr: bi'k rry oiS«i«p ^o'p i»i« i«i |« whp 

KfK |3"P2'3 12 “■'« «'11 1(31« |\'3«E*J3K *pf ÜKP 

B)l« JkS‘ 3 31« J313''!ie» “2'K meitlVlTD K'l [10 
31« 3N1D p"p jö riT3 :■« JJTitrt* «'1 pB *1« 
cten . 3 iSp tö f.iis tpn te>np rpe mi« 

(Tinea nyie” p'« [p'te bh« S«f rra 
31 « .3«a io iji *wi jr-n :i« 
rr'rn uqsjjj nmni nse» |Spi 

1(31« 31« 3«C 'S« 

iSd S«r pi 2 Ski: 

.:«' ivn 

ge« 

ooi: 

x~ii6p:mD p"p ne 

i»is p"pn Kip jwir? vira P llpöty Tina fiwwiat mstaa 
.?tb |najS i;V n<npi :nj#a 



















piKtitPM t'K jn»n »mn p* p-oS rpn w p M iku cy m mv 
is Boiyeup jomo -Sen cki Biyms jiku pk ya»: ny c'Sx-p iD'pn 
p i omm n aamy an pk K'?yS» pss ja's's p'K an sna'isia 

: n Kc k*ii rSs KScyn bkb» km pK pwn 
n nj, i?sik |'k Biyms pinn pk j;ya jsaSyf km p« iku fy sik mp 
• 1 K"C 03ni noix “Sei opK* -Sei jomo -[Sa o'aSa yö aSar ig *jn p Kn 
.p3 pSkii pn P'K K-r [K11 fern jvkS aa :ik J'bkSb p-K spw jise »'3 iik 
d’;Sd yö km n i:S irsiK f'K Biyn'j jikii pk jisb»'s jk ssS b's i:k jik 
KV p:’S EKB» KM [0133 p'K BK.l ndS -[Sa 3'K DTC m3'10 pK p 3 J'SkII 

n3tf,l »Kl .11» K11D T3 r|1TX3 3K10 S.ip 0 ' 3 'Sp.l [SlC 3 |K “K J 3 K .1 

T r ^"p n 1103 HDK3 pSi» 'Sk pn jen c"k S«r j 0 n p cS a pn 

|K 31« IT’Sp na» B1K'3 ll"Sp D"' f"p B"’ JK [3K1B IS Sk? f"B» 1B31K 
11 |k iik na» jk km »y iSk; 3'k -aSv p'p -jk n"Sp ' 3 i"f p'p jikii n 
min nno» -k .min nna» jk iS'ck p'3 is nSa p'p is jnn p*p px jik*i 
jiikii Bi'S’Saio pk -k .Sa',ia» mm nee K"n ;k joys pik jciki nya B '3 
p'K i3K'i'Kio i'r Sk? man Sya ny' »ki atno j'k [aya» k'mi 'Sk n'w 
Bi'B3K'iiK'o Sv ny' ?ki ,foip 33ii3KSa p'K im aiyo ?y jyn 8'Bn jck» 
f)'iK |3i.i3 jk c'iM' paK.i p"cS a pn M»n jio 3 kb b:k .["? 

km f)'iK o'iin’ ansin K" 11 S |Sya» j?ia Snp am 3 kb 'Sk sik f "3 is fS 3 » 

pSl,l IS 3K DK3 D' 11 , 1 ' 11 PK Sani K'l [ 0 ?p '3 f'K KMÖ p31KD 'Sk 31 K pj» 

•B"S pS3» K'l 

*3'Sp |3Kl -JK .3KB jaSK.l J"K J?yi13 1K3 K'f ["? p öS 3"p,l 3 "' 31 JJ JO 
I'S3K» '1 13'k j'B3i'0ip re BSya»s nS'np K'i ji6 ji»-o yö 3 kb 'Sk Snp 
S "11 D' 11 , 1 ' Bii3i,i 'MTjSyB» jyrio ja bki ikbik? jik 3 kb"ic 'Sk sik b"S 

JJtyilS E"10» 10 J"? C'11,1' K'l 31K .JS3» K'l f|'lK PK J3333 B'3 na» JK JO 
“Sic 1Ö J'Sk? K'? J331113 K'? rj'lK BK,1 ja 31K JS3» K'l [IC JB"? TB 'Sk t)'1K 
'K 3KB JiySIK .3KB 'Sk J11K11 ?'K BSySiy .-)'1K K'f »K 11 B" 31 K , 1 TK J.l'S 
'3 31K E3K3 "3 [CK3 'Sk J'K J'IKIl Sk? ja fl [SlC3 JK Snp '3'Sp J 3 K 1 J1'»n 
jf'D Bin »iaSy? n'an Sya ny' sik jryns cma 'Sya i'ö j"r i'BKiip jh'k 
pn jny»s f'K »iSk? sik jSya» p'f ic jsyp cs"p am Snp ' 3 'sp iS'ok j's 
31K S"f ’3MK"C J"K tSK Sd ',1 J'K JUKI' J.iyfS f'K 3 KB JSaSyf (VI 'K .Sl 13 
B3"Ss K'f 3'K [ 11 K 11 f'K jnyfs Bi'3 3KB 'ayS j"f »:Syn jayss P'f J 1 C jyp 31 Ö 

.»nn jb'b fK ,i3aS K'i dSk [ny n pjmk 
3KB 'Sk » B 1'3 D'331,1 [10 [11K11 J'SlC3 JK f'K J 11 »n J'K 3KB P|Syi 1 S 
na? nuia m»y nsia» “ks sik o'Snn Sc'DKp jnys jsKf is jsikb 31k e33ik 
nsnn iö esaw is sik di Sipa mm Kim nsy» 'oi is' 3 yi 'im Skb j"k sik 
























'Sv3 HVÜ3« füDKE Ut SlU "[11*1 19 JKH f« |D »M :«B ’S« 11« 1 «Sd W» 
.b»"ö ra [>i "pn ®;S«r o’Snn Sß’Dp pystm bmk iv m o’na 
i’bjto# 'B»:yn «'i T r P Rn p !,fit? 3 ‘pn pwii p« a«a rwKiiv ji« b:k 
inSs; ns «’t «n nanSa nn iü ö’H3 ;k p’r pSmi sn t£>«n bjVhj p'« 
*n tS« j»tsr» :i« pp'iB p« p«e ,nn,YK b'ö ji« rwrft* ro a”S Bann 
|S«f «*r b>«i iBmfij T t : ' m "ff» i^ 113 onw' t'W> K1t nion ' a 'Sv3 ’tuk 
. pSip fyn ”3 pyiu t'K nn “«ii dyk ji« pn«a Sn:ys pn rpw pip oen 
„, n J, n -, w jb-md *r”ii ;i« «Sa 71« 31 -je pp jna «n pmn Snp ’i'sp )i« 
.pey« ii*r J’« pi«a Sny» jyn ns’K jbS«Hj fir n p«n pH 1« 
'J'ap pSl63 J« )■« jSl'D'l« P«S ;a«1 jfflMl p« JHäS J'SlKlllt p« P'J 
'«c ü-"Sc pap« anfi B’«1 pSnsc rra bsu b’’’Se w«n S«r u«p n Snp 
pp« B«n jikS'j i«j nsSa m fSm nita’Hp 7'B is »"So v\m ji« nwnp pn 
ns'Say joips ptKirpiapKn py;;n«c«n c«mt>S« nie'Hpp'K d 3 ö bjie p*« 
-cya poiSs *yk a*a S«ia«r nmns ;i« pr p’r a*a -pi3 ’snna p”n c'3«sp 
y’S) p"* Snpn ar«n rSewi Sra nn pvpm tt>«n pe nn p« p:yn nn« p« 
vtt ;i« -]«n n p«: usann ntsDjye bis ny asm nn p'a d'« pSxn «’t r« 
:i« manSa Sys kh pyp c'avp h pe'iS «n oxp «prw p«n kh e>S« nSs 
wtn tyn "3 pnttn Biyna r« tun tn iS«a «n r« nyn: tk paxnn iv 
p*i« S«r jSyaw raxp dhit kh j«a tn p«iu pSiäaj« r*« *v« S«i':y’ 
cw pr h p« p'an«a pS«r pn«cir manSa Sys kh rm pi«n pSica r« 
chih' h pn i!« p'ip nc »"Sä p’p pr«S a'i |S«r ;i« p;y: sn’Sc h p« 
n p« o’nsp'KH p.cav nya*« jyi'a asn {aBjpynr n p« p« «na p« pyn 
f« .ne p« uyn p« bj"Sj |« p”« p”Sa «*r ;i« f»”T ’)”Sp n .71« no’cn 
pH: p« pyiu pn 3i« pjj«j3 piKaSijya pp 71« |ya r'« j«a paSyr ayn 
jtyiu Sinwa ;i« pe«S; pn Snp nvp a*a pur h *nma sin a'«n n nys 
i’Sdd jymn vx- .rmp pn er« payi d*hk rmi pTKem kh Sir p e*«n 
m k”ik dt3 ’Sy: ’ne na'Say aSyirytf'i« nSnp u'sp |3«n p"oS 3"pn 
"T 71« rmi «tt’ö h pKia in pjyp a'j p 3 «n Snp u'sp kh pm nSnp 
«h D'ns ’Sj?3 ’nn ck; dhiy na’Sa’K p« pyiu nms «n p«n wir rs pyS; 
ja S«r pSiBi |« rv S«n ;i« pn pScSna |S«r «n a”S aann S»n*6 jd'h 
, p«n ;aSyr pSica |« Snp ’rsp cSk Sikh iiSk p'Bpyccyn 
nn [k a:n«: D*-«Sa ye h Bpinu \x p'n p rr sS a ;, pn rSca ps aya "inst 
|a”S3 jSsr D'mn* h a-«n rn' nnrna p»j n« Sye’3 p'K t'K ams axar 
na« .wmp naai ;« iS’c« p*aty kh ”3 b:ki ”3 ji« ;«a «3 psaa» kh 71« 
.wnip rstt» |« p*i 3 tnnain aSyaa’a ;a a«n Snp u'spo niiSnna’ oru imn 
pnr nn p« naina yema p’K joipa t'K ;«fa i«j vSd 3 p« a«a n’c a«BJir |K 
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i ,l?l63 i x ' ri 'p '«ö paSyr fr [cay fx x*r pm yS; BKBr 
I TO H P *P. K V H rx ~ rn x '" ic pxr n'3n Sys rrr cxi 

k a [°?ip px 1» .fa % n 'a ncn.r 16 s*va fx pv Sxr rxv a*a voyc 
}D'vu px oniT px*i Sxo n -5 pw ^ ^^.yp wm 
rpxSj 'S« pixii BSymnr* jrt vSc: px ;xb pyxie jx 

.pxSj pM u«r p'p :x-e p« payar «n 's;; n px p K n a-iym sr; rx «um 
|»" n .xn;y' BYüfoyi yr exn vSc: px ;xa pyjtan a:x; n ~a rar j« 
im i Knw c: P* ■T'apn ann nx exetr nyi px jypn v p* K f VD) , Kr ., 6 - X3 
[Vsav mye xn yix pyp aa reo pxn exn trn euer narr; x ;aip; rx 
nix (|Sync oix ;xb ;raSr jyn .bytdpbj? e:x; y«Sr xn -y B xi irx 
x i -"X [SyaB* D'iin' rscic “x; *?Kr |xa BJTO'p pc Syc'a p'x pip; rx 
n:B* -O'x p;n; pxn onii' rxu eme: mw n -;,nx p-cr xn -a p XW 
pbxn a*; -r'p rx px; rx cm.r m px noi.10 'cn; p*x pyn; rx irx enip 
rx rx aya pv pc p;aiw yx pur -1 mna am rx irx; px;t» xn yix p; 
pc axa; p*x rx ry c'em jyoS ca*; pne»; exn rx pciS; pex; xn yn 
a;nyr; B3yo n;"x vn jyn c’Se’S xv ce bm vtrp rx nna pn mba jyn 
»iip p x rx 'j'aS* ;ix pxr *|x; trnp pynaiTx pc yx S'v xirx pyn 

•X3.n obiy ix b'" 3 j ;x *xni3 px 

nrnsno Syc'3 p>x nrn exp iSe: px ;xb piyxan b:x: ix nnas» fx 
a': pyc fxn Sxr pyj aa: nc px:B* n yx onvi' arrjin -x; ;xo B’xn ,tv 
nSna.n px; a:x; n ”3 pex; rx ann* xn px pnxan anwn [p'tr fxo enyn 
'xikiD |ryn; xv pv vrx omn' ötijm ^xj jpvy ^ pyv; xv pv 

he'ö *]xi urx: n px x'v ?]"x omn' yxöyß :^x 

IKK 13 'KKXI |X pcpxr pC S'H ß*V ÜK DB1X pc SvT KH |X p'V K^X^ 
”X33D"n Sxnjy' rx px;tr xn fx f'ia" 1 ? nnx axyr; pxa rx nxa n;r -,m 
axn irx bxbb» xn pnrSc prxS ix foi;; nxc yr px pyiv; 'BB*ny nyi rx 
P’ba; bib y'S; px pSxc; narix iB"Sn pcr'x -y rxn |xbj 0; p'x nnpa 
B;ey*; fyixB n pxa px B"re nypxn pn yin rx pSxc dic <n;x xn rx 
ey jyaxn |irc; "r oyr rx joipj f'x;e» xn yix p>r ipSyc m;x x'i irx 
nyn; itx px frxjc'ix m"Sp ivx n pxi nnya pc "r cy nianSa Sya **r 
T r “ f *~ p^ K - 'ma'x B'xi rx bxi jir6; x'r "3 [0 rxr B'Vx rx fai;; 3x 
Sya x'i b'd rx f'xra' x'i pc bi"bp yix yr [axi onvr rx py;; [rc; 
.px;c n yix [ciib; jx fyaMfi c'rt'x xn [yn rx px 1 ?'; o"i p'x nienSa 

_(Fortsetzung folgt.) 
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